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€ English

USING RECHARGEABLE CORD/CORDLESS APPLIANCE

If battery power is low, the transformer can attach directly to the trimmer for continued use as a corded
trimmer.

CORDED OPERATION

Attach power cord plug into trimmer first, then to outlet. If your battery is completely run down, allow the
trimmer to charge for 1 minute (switched OFF) before using as a corded trimmer. (Fig. 1) If the cord is left
attached to the trimmer when not in use, the cord will automatically charge the trimmer when left in the OFF
position.

RECHARGING OPTIONS

For trimmers without a recharge stand, attach power cord plug into trimmer first, then to outlet. Be sure
trimmer is switched OFF when charging. (Fig. 1)

For trimmers with a recharge stand, place trimmer in recharge stand facing forward. (Fig. 2) Attach power
cord plug into recharge stand first, then to outlet. (Fig. 3)

CHARGING THE BATTERY

Before the trimmer is used for the first time, it should be charged 45 minutes to an hour or until all LED lights
are lit. When the trimmer is attached to the power supply, the LED’s will flash in a sweeping pattern. As the
battery charges the LEDs will turn solid to indicate the amount of charge.

+ 1 solid LED and 2 flashing means the battery is at least 30% charged.

+ 2 solid LEDs means the battery is at least 60% charged.

Once the battery is fully charged all 3 LEDs will remain on solid until the power supply (charger) is discon-
nected.

Recommendation: the batteries should only be recharged when the performance of the equipment has
deteriorated noticeably.

DO NOT RUN appliance corded with a fully charged battery.

BATTERY OPERATION
Switch “ON” the trimmer using the “ON/OFF” switch and, after use, switch it “OFF” again. When the battery is
fully charged, the trimmer can be used for up to 135 minutes.

DISCHARGING

The trimmer must go through one full charge before proper fuel gauge/ LED function can take place. If the
trimmer has not gone through a full charge, all 3 LEDs will flash during discharge. During normal discharge,
the number of LEDs remaining on corresponds to the percent of battery charge remaining. Once the battery
is near empty, the LEDs will flash to indicate the trimmer should be recharged.

QUICK CHARGE
For a one minute charge: Average use is 3 minute run time.
For a five minute charge: Average use is 15 minute run time.

Dansk (oversasttelse)
Polski (ttumaczenie) ..
G Pycekuii A3bIK (Mepeso) .
EANVikd (Metadppaon)
D Suomi (KAANNGS) ..o

Noise Level: <70 dB(A)
Vibration: 3.3 m/s2 +/-15%

SWITCH MODE POWER SUPPLY

Manufacturer: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Type: ZD018B050200 - Detachable Plug Prongs

Input voltage: 100-240 V

Input AC frequency: 50/60 Hz

Output voltage: 5.0V

Output current: 2.0A

Output power: 10.0W

Average active efficiency: 78.7%

No-load power consumption: 0.0A
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USO DEL APARATO RECARGABLE CON O SIN CABLE

Si la carga de la bateria esta baja, el transformador puede conectarse directamente a la recortadora para
seguirla usando como una recortadora con cable.

USO CON CABLE

Conecte el cable de alimentacion primero a la recortadora, y luego al tomacorriente. Si su bateria esta
completamente agotada, deje cargar la recortadora durante 1 minuto (apagada) antes de usarla como recor-
tadora con cable. (Fig. 1) Si el cable se deja conectado a la recortadora mientras no se usa, el cable cargara
automaticamente la recortadora cuando se deje en la posicion de apagado.

OPCIONES DE CARGA

Para recortadoras sin base de carga, conecte el cable de alimentacion primero a la recortadora, y luego al
tomacorriente. AsegUrese de que la recortadora esté apagada mientras se carga. (Fig. 1)

Para recortadoras con base de carga, coloque la recortadora en la base de carga, volteando al frente. (Fig.
2) Conecte el cable de alimentacion primero a la base de carga, y luego al tomacorriente. (Fig. 3)

COMO CARGAR LA BATERIA

Antes de usar la recortadora por primera vez, debe cargarse de 45 minutos a una hora o hasta que todas las
luces LED se enciendan. Cuando la recortadora esté conectada a la fuente de alimentacion, las luces LED
se encenderan de forma intermitente con un patrén de movimiento. Conforme la bateria se cargue, las luces
LED permaneceran encendidas para indicar la cantidad de carga.

+ 1 LED constante y 2 intermitentes significan que la bateria tiene al menos 30% de carga.

+ 2 LED constantes significan que la bateria tiene al menos 60% de carga.

Cuando la bateria esté completamente cargada, las 3 luces LED permaneceran encendidas hasta que se
desconecte la fuente de alimentacion (cargador).

Recomendacion: las baterias solo deben recargarse cuando el rendimiento del equipo se haya deteriorado
notablemente.

NO USE el aparato con cable si la bateria estd completamente cargada.

OPERACION DE LA BATERIA

Encienda la recortadora colocando el interruptor en la posicion “ON”, y después de usarlo apaguelo
colocando el interruptor de nuevo en la posicion “OFF ”. Cuando la bateria esta completamente cargada, la
recortadora puede utilizarse hasta por 135 minutos.

DESCARGA

La recortadora debe recibir una carga completa antes de que la funcién de medicion con luces LED funcione
correctamente. Si la recortadora no ha recibido una carga completa, las 3 luces LED se encenderan de
forma intermitente durante la descarga. Durante la descarga normal, el nimero de luces LED que permane-
cen encendidas corresponde al porcentaje de carga que le queda a la bateria. Una vez que la bateria esté
casi vacia, las luces LED se encenderan de forma intermitente para indicar que es necesario recargar la
recortadora.

CARGA RAPIDA
Para una carga de un minuto: El tiempo promedio de funcionamiento es de 3 minutos.
Para una carga de cinco minutos: El tiempo promedio de funcionamiento es de 15 minutos.

Nivel de ruido: < 70 dB(A)
Vibracion: 3.3 m/s2 +/-15%

FUENTE DE ALIMENTACION CONMUTADA

Fabricante: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Modelo: ZD018B050200 - Clavijas de enchufe desmontables

Tension de entrada: 100-240 V
Frecuencia de la CA de entrada: 50/60 Hz
Tension de salida: 5.0V

Intensidad de salida: 2.0A
Potencia de salida: 10.0W
Eficiencia media en activo:  78.7%

Consumo eléctrico en vacio: 0.0A
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€D Deutsch

VERWENDUNG VON AUFLADBAREN KABEL-/KABELLOSEN GERATEN

Wenn die Batterieleistung schwach ist, kann der Transformator direkt an den Trimmer angeschlossen werden,
um als kabelgebundener Trimmer weiter verwendet zu werden.

KABELGEBUNDENER VORGANG

Verbinden Sie den Stecker des Netzkabels zuerst mit dem Trimmer und dann mit der Steckdose. Wenn lhr Akku
vollig entladen ist, lassen Sie den Trimmer 1 Minute lang (AUSGESCHALTET (OFF)) aufladen, bevor Sie ihn als
kabelgebundenen Trimmer verwenden. (Abb. 1) Wenn das Kabel am Trimmer angeschlossen bleibt, wenn er
nicht benutzt wird, 1&dt das Kabel den Trimmer automatisch auf, wenn er in der AUS (OFF)-Stellung bleibt.
AUFLADEMOGLICHKEITEN

Bei Trimmern ohne Ladestation schlieBen Sie den Stecker des Netzkabels zuerst an den Trimmer und dann
an die Steckdose an. Vergewissern Sie sich, dass der Trimmer beim Laden ausgeschaltet (OFF) ist. (Abb. 1)
Bei Trimmern mit Ladestationen stellen Sie den Trimmer in der Ladestation nach vorne gerichtet. (Abb. 2)
Stecken Sie den Stecker des Netzkabels zuerst in die Ladestation und dann in die Steckdose. (Abb. 3)

AKKU LADEN

Vor dem ersten Gebrauch muss der Trimmer 45 Minuten bis zu einer Stunde, oder bis alle LED-Leuchten
aufleuchten, aufgeladen werden. Wenn der Trimmer an die Stromversorgung angeschlossen ist, blinken die
LEDs in einem wandernden Muster. Wéahrend der Akku geladen wird, leuchten die LEDs, um den Ladezustand
anzuzeigen.

1 leuchtende LED und 2 blinkende LEDs bedeuten, dass der Akku zu mindestens 30 % geladen ist

* 2 leuchtende LEDs bedeuten, dass der Akku zu mindestens 60 % geladen ist.

Sobald der Akku vollstéandig geladen ist, leuchten alle 3 LEDs, bis die Stromversorgung (Ladegerat) unter-
brochen wird.

Empfehlung: der Akku sollte erst dann wieder aufgeladen werden, wenn die Leistung des Gerats sich spirbar
verschlechtert.

Lassen Sie das Gerat NICHT laufen, wenn es mit einem voll geladenen Akku verbunden ist.

AKKU-BETRIEB
Schalten Sie den Trimmer mit dem Schalter ,ON /OFF“ ein und nach Gebrauch mit ,OFF “ wieder aus. Wenn
der Akku vollstéandig geladen ist, kann der Trimmer bis zu 135 Minuten lang verwendet werden.

ENTLADUNG

Der Trimmer muss einmal voll aufgeladen werden, bevor die Kapazitatsanzeige/LEDs richtig funktionieren kén-
nen. Wenn der Trimmer noch nicht vollstandig aufgeladen wurde, blinken alle 3 LEDs wéhrend der Entladung.
Bei normaler Entladung entspricht die Anzahl der leuchtenden LEDs dem Prozentsatz der verbleibenden Akku-
ladung. Wenn der Akku fast leer ist, blinken die LEDs, um anzuzeigen, dass der Trimmer wieder aufgeladen
werden muss.

SCHNELLES AUFLADEN
Bei einmintitiger Aufladung: Die durchschnittliche Nutzungsdauer betragt 3 Minuten.
Bei flinfmindtiger Aufladung: Die durchschnittliche Nutzungsdauer betragt 15 Minuten.

Gerauschpegel: < 70 dB(A)
Vibration: 3.3 m/s2 +/-15 %

STECKERSCHALTNETZTEIL

Hersteller: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Typ: ZD018B050200 - Abnehmbare Steckerplatte

Eingangsspannung: 100-240 V

Eingangswechselstromfrequenz: 50/60 Hz

Ausgangsspannung: 5.0V

Ausgangsstrom: 20A

Ausgangsleistung: 10.0wW

Durchschnittliche Effizienzim Betrieb: 78.7%
Leistungsaufnahme bei Nulllast: 0.0A
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USO DO APARELHO RECARREGAVEL COM FIO/SEM FIO

Se a carga da bateria estiver baixa, o transformador pode ser conectado diretamente ao aparador para uso
continuo como aparador com fio.

OPERACAO COM FIO

Encaixe o plugue do cabo de alimentag&o primeiro no aparador, e depois na tomada. Se a carga da bateria
estiver totalmente esgotada, deixe o aparador recarregar por 1 minuto (na posi¢do “DESLIGADO”) antes de
uséa-lo como aparador com fio. (Fig. 1) Se o cabo for deixado conectado ao aparador quando ele n&o estiver
em uso, o cabo carregara o aparador automaticamente quando deixada na posi¢ao “DESLIGADO”.
OPCOES DE CARREGAMENTO

Para aparadores sem a estagao de recarga, encaixe o plugue do cabo de alimentagdo primeiro no aparador, e
depois na tomada. Certifique-se de que o aparador esteja DESLIGADO durante o carregamento. (Fig. 1)
Para aparadores com a estacao de recarga, posicione o aparador na estagéo virado para a frente. (Fig. 2)
Encaixe o plugue do cabo de alimentagdo no suporte de carregamento e depois na tomada. (Fig. 3)

CARREGANDO A BATERIA

Antes de o aparador ser usado pela primeira vez, deve ser carregado durante 45 minutos a uma hora ou até
que todas as luzes LED fiquem acesas. Quando o aparador esta conectado & fonte de alimentag&o, os LEDS
piscam em movimento sequencial. A medida que a bateria vai carregando, os LEDs ficam acesos continua-
mente para indicar a quantidade de carga.

« 1 LED aceso continuamente e 2 piscando significa que a bateria tem no minimo 30% de carga.

« 2 LED acesos continuamente significa que a bateria tem no minimo 60% de carga.

Quando a bateria esta totalmente carregada, os 3 LEDs permanecem acesos continuamente até a fonte de
alimentacéo (carregador) ser desconectada.

Recomendacao: as baterias s6 devem ser carregadas quando o desempenho do equipamento tiver piorado
perceptivelmente.

NAO OPERE o aparelho com fio com a bateria totalmente carregada.

OPERACAO DA BATERIA

Ligue o aparador usando o botdo “LIGADO \DESLIGADO” na posi¢ao “LIGADO” e, apds o uso, coloque-o de
volta na posicéo “DESLIGADO - 0”. Quando a bateria estiver totalmente carregada, o aparador podera ser
usado por até 135 minutos.

DESCARREGANDO

O aparador precisa passar por um carregamento completo para que a fungéo correta de indicador de com-
bustivel/LED possa ocorrer. Se o0 aparador nao tiver passado por um carregamento completo, os 3 LEDs irdo
piscar durante a descarga. Durante a descarga normal, o nimero dos LEDs restantes corresponde a porcenta-
gem de carga de bateria restante. Quando a bateria estiver quase vazia, os LEDs piscarao para indicar que o
aparador precisa ser recarregado.

CARREGAMENTO RAPIDO
Para uma carga de um minuto: O uso médio é de um tempo de operacéo de 3 minutos.
Para uma carga de cinco minutos: O uso médio é de um tempo de operacédo de 15 minutos.

Nivel de ruido: <70 dB(A)
Vibrag&o: 3,3 m/s2 +/-15%

TRANSFORMADOR DE FICHA

Fabricante: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tipo: ZD018B050200 - Dentes de ficha destacaveis

Tenséo de entrada: 100-240 V
Frequéncia da alimentacdo de CA: 50/60 Hz

Tensao de saida: 50V
Corrente de saida: 20A
Poténcia de saida: 10.0 W
Eficiéncia média no modo ativo: 78.7%
Consumo energético em vazio: 0.0A
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BRUG AF GENOPLADELIGT KABELFORBUNDET/TRADLOST APPARAT

Hvis batteriniveauet er lavt, kan transformeren seettes direkte i trimmeren for fortsat at kunne bruge den som
trimmer med ledning.

BRUG MED LEDNING

Seet forst stramledningen i trimmeren og derneest i stikkontakten. Hvis batteriet er helt tomt, sa lad trimmeren
lade 1 minut (mens den er slukket (OFF)), for du bruger den som trimmer med ledning. (Fig. 1) Hvis du lader
ledningen veere i timmeren, nar den ikke er i brug, vil ledningen automatisk lade trimmeren op, nar den er
slukket (OFF-position).

OPLADNINGSMULIGHEDER

For timmere uden opladningsholder skal du forst szette stromledningen i trimmeren og dernaest i stikkontak-
ten. Sorg for, at trimmeren er slukket (OFF), mens den oplades. (Fig. 1)

For trimmere med opladningsholder skal du anbringe trimmeren i opladningsholderen, s& forsiden vender
fremad. (Fig. 2) Seet forst stromledningen i opladningsholderen og dernaest i stikkontakten. (Fig. 3)

OPLADNING AF BATTERIET

Inden trimmeren bruges forste gang, bor denoplades i 45 minutter til en time, eller indtil alle lysdioder er teendt.
Nar trimmeren er fastgjort til transformeren, vil lysdioderne blinke i et fejende menster. Nar batteriet oplades,
lyser lysdioderne konstant for at angive maengden af opladning.

+ 1 fast lysende lysdiode og 2 blinkende betyder, at batteriet er mindst 30 % opladet

« 2 faste lysende lysdioder betyder, at batteriet er mindst 60 % opladet.

Nar batteriet er fuldt opladet, vil alle 3 lysdioder forblive teendt konstant, indtil stremforsyningen frakobles.
Anbefaling: batterierne ber kun genoplades, nar udstyrets ydeevne er maerkbart forringet.

BRUG IKKE apparatet med ledning med fuldt opladet batteri.

BATTERIDRIFT
Teend for trimmeren (ON) ved hjeelp af “ON/OFF”-knappen og sluk den igen efter brug (OFF). Nar batteriet er
fuldt opladet, kan apparatet bruges konstant i op til 135 minutter.

AFLADNING

Trimmeren skal have en fuld opladning, for strommaleren/ lysdiode-funktionen kan fungere korrekt. Hvis
trimmeren ikke har gennemgéet en fuld opladning, vil alle 3 lysdioder blinke under afladning. Under normal
afladning svarer antallet af lysdioder, der forbliver teendt, til procentdelen af den resterende batterilopadning.
Nar batteriet er naesten tomt, blinker lysdioderne for at angive, at barbermaskinen skal genoplades.

HURTIGOPLADNING
Et minuts opladning: Gennemsnitlig brug er 3 minutters brugstid.
Fem minutters opladning: Gennemsnitlig brug er 15 minutters brugstid.

Stojniveau: < 70 dB(A)
Vibration: 3,3 m/s2 +/-15%

STIKSTROMFORSYNING

Producent: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Type: ZD018B050200 - Aftagelige stikpropper

Indgangsspaending: 100-240 V

Inputvekselstromsfrekvens: 50/60 Hz

Udgangsspaending: 50V

Udgangsstromsstyrke: 2.0A

Udgangseffekt: 10.0 W

Gennemsnitlig effektivitet i aktiv tilstand: 78.7%

Effektforbrug i nullast-tilstand: 0.0A
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UTILISATION D’UN APPAREIL RECHARGEABLE AVEC FIL/SANS FIL

Si la batterie est faible, le transformateur peut se fixer directement a la tondeuse pour une utilisation continue
en tant que tondeuse a fil.

FONCTIONNEMENT AVEC FIL

Branchez d’abord la fiche du cordon d’alimentation dans la tondeuse, puis a la prise. Si votre batterie est
complétement déchargée, laissez la tondeuse se charger pendant 1 minute (position OFF) avant de I'utiliser
comme tondeuse a fil. (Image 1) Si le cordon est laissé attaché a la tondeuse lorsqu’elle n’est pas utilisée, le
cordon chargera automatiquement la tondeuse lorsqu’elle est laissée en position OFF.

OPTIONS DE RECHARGE

Pour les tondeuses sans support de recharge, branchez d’abord la fiche du cordon d’alimentation dans la
tondeuse, puis a la prise. Assurez-vous que la tondeuse est éteinte (position OFF) lors de la charge. (Image 1)
Pour les tondeuses avec support de recharge, placez la tondeuse dans le support de recharge orienté vers
I'avant. (Image 2) Branchez d’abord la fiche du cordon d’alimentation au support de recharge, puis a la prise.
(Image 3)

CHARGEMENT DE LA BATTERIE

Avant la premiére utilisation, la tondeuse doit étre chargée pendant 45 minutes a une heure ou jusqu’a ce
que tous les voyants LED soient allumés. Lorsque la tondeuse est branchée sur I'alimentation électrique, les
voyants LED clignotent dans un schéma de balayage. Lorsque la batterie se charge, les voyants LED s’allu-
ment pour indiquer la quantité de charge.

« 1 voyant LED allumé en continu et 2 clignotants signifient que la batterie est chargée a au moins 30 %.

- 2 voyants LED allumés en continu signifient que la batterie est chargée a au moins 60 %.

Une fois que la batterie est entierement chargée, les 3 voyants LED restent allumées jusqu’a ce que l'alimenta-
tion électrique (chargeur) soit déconnectée.

Recommandation : les batteries ne doivent étre rechargées que lorsque les performances de I'appareil se
sont nettement dégradées.

NE FAITES PAS FONCTIONNER I'appareil avec le fil lorsque la batterie est complétement chargée.

FONCTIONNEMENT AVEC LA BATTERIE

Allumez la tondeuse a I'aide de l'interrupteur « ON/OFF » et, aprées utilisation, éteignez-la a nouveau en
utilisant « OFF ». Lorsque la batterie est complétement chargée, la tondeuse peut étre utilisée pendant 135
minutes.

DECHARGE

La tondeuse doit subir une charge compléte avant que la jauge de carburant et les voyants LED ne fonc-
tionnent correctement. Si la tondeuse n’a pas été complétement rechargée, les 3 voyants LED clignoteront
pendant la décharge. Lors d’une décharge normale, le nombre de voyants LED restés allumés correspond au
pourcentage de charge restante de la batterie. Lorsque la batterie est presque vide, les voyants LED clignotent
pour indiquer que la tondeuse doit étre rechargée.

CHARGE RAPIDE
Pour une charge d’'une minute : La durée moyenne d’utilisation est de 3 minutes.
Pour une charge de cing minutes : La durée moyenne d'utilisation est de 15 minutes.

Niveau de bruit : <70 dB (A)
Vibration : 3,3 m/s2 +/-15 %

ADAPTATEUR SECTEUR

Fabricant : E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Modéle : ZD018B050200 - Prises détachables

Tension d’entrée : 100-240 V

Fréquence du CA d’entrée : 50/60 Hz

Tension de sortie : 50V

Courant de sortie : 20A L

Puissance de sortie : 10.0 W

Rendement moyen en mode actif: 78.7%

Consommation électrique hors charge : 0.0A

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégie: laréparation ou e don de votre apparell | 7
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HET APPARAAT MET OF ZONDER SNOER GEBRUIKEN

Als de accu bijna op is, kunt u de transformator direct op de trimmer aansluiten zodat u deze kunt blijven
gebruiken, zoals wanneer u de stekker in het stopcontact stopt. Stop de stekker in een stopcontact met het
juiste voltage.

WERKING MET SNOER

Sluit het contact van het snoer eerst aan op de trimmer, steek daarna de stekker in het stopcontact. Als uw
accu volledig leeg is, laad de trimmer dan 1 minuut (in de OFF-stand) op voordat u deze gebruikt met het
snoer. (Fig 1) Als het snoer aan de trimmer is verbonden terwijl deze niet wordt gebruikt, zal dat de trimmer
automatisch opladen als deze in de stand “OFF” staat.

OPLAADOPTIES

Voor trimmers zonder oplaadstation sluit u het contact van het snoer eerst aan op de trimmer, en steekt u
daarna de stekker in het stopcontact. Zorg dat de trimmer uitstaat via de nop “OFF. (Fig. 1)

Voor trimmers met een oplaadstation plaatst u de trimmer naar voren gericht in het oplaadstation. (Fig. 2) Sluit
het snoer eerst aan op het laadstation, steek daarna de stekker in het stopcontact. (Fig. 3)

ACCU OPLADEN

Voordat u de trimmer voor het eerst gebruikt, moet u het eerst 45 minuten tot een uur opladen, of totdat alle
lampjes branden. Als de trimmer aangesloten is op de stroomvoorziening, zullen de lampjes gaan knipperen in
een vegend patroon. Als de batterijen worden opgeladen, blijven de lampjes aan en geven ze aan hoeveel de
batterijen zijn opgeladen.

« Als 1 lampje brandt en er 2 knipperen, betekent dat dat de batterij voor minimaal 30% is opgeladen

« Als 2 lampjes branden, betekent dat dat de batterij voor minimaal 60% is opgeladen

Zodra de batterij helemaal is opgeladen, blijven de drie lampjes branden totdat u de stroomvoorziening (lader)
loskoppelt.

Aanbeveling: de accu moet alleen opgeladen worden als u merkt dat het apparaat minder goed begint te werken.
NIET GEBRUIKEN via het snoer terwijl de accu volledig is opgeladen.

ACCU GEBRUIKEN
Zet de trimmer aan via “ON - I” via de knop “ON/"OFF” en zet hem na gebruik uit via “OFF”. Als de accu volle-
dig is opgeladen, kan de trimmer tot 135 minuten gebruikt worden.

ONTLADEN

De trimmer moet één keer helemaal worden opgeladen voordat de batterijmeter/LED-functie goed kan func-
tioneren. Als de trimmer niet helemaal is opgeladen, knipperen alle 3 de lampjes tijdens het ontladen. Tijdens
normaal ontladen komt het aantal opgelichte lampjes overeen met het percentage dat de batterij is opgeladen.
Als de batterij eenmaal bijna leeg is, knipperen de lampjes om aan te geven dat de trimmer moet worden
opgeladen.

SNEL OPLADEN
Voor opladen binnen een minuut: De gemiddelde gebruikstijd is 3 minuten.
Voor opladen binnen vijf minuten: De gemiddelde gebruikstijd is 15 minuten.

Geluidsniveau: < 70 dB(A)
Trilling: 3,3 m/s2 +/-15%

Adapter

Fabrikant: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Type: ZD018B050200 - Verwijderbare stekkers

Voedingsspanning: 100-240 V

Voedingswisselstroomfrequentie: 50/60 Hz

Uitgangsspanning: 50V

Uitgangsstroom: 2.0A

Uitgangsvermogen: 10.0 W

Gemiddelde actieve efficiéntie: 78.7%

Energieverbruik in niet-belaste toestand: 0.0A

1
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UZYWANIE URZADZENIA PRZEWODOWEGO/BEZPRZEWODOWEGO

Jesli poziom natadowania baterii jest niski, transformator mozna podtaczy¢ bezposrednio do trymera, aby nadal
uzywac go jako urzadzenie zasilane przewodowo.

PRACA Z KABLEM

Podtgczy¢ przewod zasilajacy najpierw do trymera, nastepnie do gniazdka elektrycznego. Jesli bateria zostata
catkowicie roztadowana, trymer musi tadowac sie przez 1 minute (wytaczone/OFF), zanim zostanie uzyty jako
urzgdzenie zasilane przewodowo. (Rys. 1) Jesli przewod pozostanie podtaczony do trymera, gdy ten nie jest
uzywany, przewod automatycznie go nataduje, gdy bedzie pozostawa¢ w pozycji ,OFF”.

OPCJE LADOWANIA

W przypadku trymerow bez podstawki do tadowania, podtaczy¢ przewod zasilajacy najpierw do trymera, na-
stepnie do gniazdka elektrycznego. Podczas tadowania upewnic¢ sig, ze trymer jest wytgczony (OFF). (Rys. 1)
W przypadku trymeréw z podstawka do tadowania, trymer nalezy umiesci¢ przodem w podstawce. (Rys. 2)
Przewéd podtaczy¢ najpierw do podstawki tadujacej, a nastepnie do gniazdka. (Rys. 3)

LADOWANIE AKUMULATORA

Przed pierwszym uzyciem trymera nalezy go tadowa¢ przez 45-60 minut lub do momentu zapalenia sie diody
LED. Gdy trymer zostanie podtaczony do zasilania, diody LED bedg miga¢ w zmiennym rytmie. W miare tado-
wania akumulatora diody LED bedga swieci¢ $wiattem ciagtym, wskazujac stopieri natadowania.

+ 1 $wiecaca dioda LED i 2 migajace oznaczaja, ze akumulator jest natadowany w co najmniej 30%.

- 2 $wiecace diody LED oznaczajg, ze akumulator jest natadowany w co najmniej 60%.

Po catkowitym natadowaniu akumulatora wszystkie 3 diody LED beda $wieci¢ $wiattem cigglym do momentu
odtgczenia zasitania (tadowarki).

Zalecenie: baterie powinno tadowac sie tylko wtedy, gdy wydajno$¢ sprzetu ulegnie znacznemu pogorszeniu.
NIE URUCHAMIAC urzadzenia podtgczonego do pragdu z w petni natadowang baterig.

DZIALANIE BATERII
Wiaczy¢ trymer ,ON” za pomocg przetgcznika ,ON/OFF”; po uzyciu ponownie przetaczy¢ urzadzenie na pozy-
cje ,OFF”. Gdy akumulator jest w petni natadowany, trymer moze by¢ uzywany bez przerwy przez 135 minuty.

ROZLADOWYWANIE

Trymer musi przejs¢ przez jedno petne tadowanie, aby mozliwe byto prawidtowe dziatanie wskaznika nata-
dowania/diod LED. Je$li trymer nie zostat w petni natadowany, wszystkie 3 diody LED beda miga¢ podczas
roztadowywania. Podczas normalnego roztadowywania liczba zapalonych diod LED odpowiada procentowemu
poziomowi natadowania akumulatora. Gdy akumulator bedzie bliski roztadowania, dioda LED zacznie miga¢,
sygnalizujgc konieczno$¢ natadowania trymera.

SZYBKIE LtADOWANIE
Minuta tadowania: Mozliwo$¢ uzycia urzadzenia przez srednio 3 minuty.
Pig¢ minut tadowania: Mozliwo$¢ uzycia urzgdzenia przez 15 minut.

Poziom hatasu: <70 dB (A)
Wibracje: 3,3 m/s2 +/-15%

ZASILACZ SIECIOWY

Producent: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1,
No. 5,Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict,
Bao’an District, Shenzhen, Guangdong, China

Typ: ZD018B050200 - Odtaczane wtyczki

Napiecie wejsciowe: 100-240 V
Wejsciowa czestotliwosc pradu przemiennego: 50/60 Hz

Napiecie wyjsciowe: 5.0V
Prad wyjsciowy: 2.0A
Moc wyjsciowa: 10.0W
Srednia sprawnosc podczas pracy: 78.7%
Zuzycie energii w stanie bez obciazenia: 0.0A
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UTILIZZO DELL’APPARECCHIO: USO CABLATO/NON CABLATO DELL'UNITA

Se la batteria & scarica, il trasformatore puo essere collegato direttamente all’'unita per 'uso come apparec-
chio cablato.

RICARICA

Collegare prima lo spinotto del cavo di alimentazione nell’unita, quindi nella presa. Se la batteria € completa-
mente scarica, ricaricare 'unita per 1 minuto (premere OFF) prima di usarla come apparecchio cablato. (Fig.
1) Se il cavo €& collegato all'unita quando questa non € in uso, la batteria viene ricaricata automaticamente
quando I'unita & posizionata su OFF .

OPZIONI RICARICA

Per le unita senza un supporto di ricarica, collegare prima lo spinotto del cavo di alimentazione nell’unita,
quindi nella presa. Assicurarsi che 'unita sia spenta durante la ricarica. (Figura 1)

Per le unita con supporto di ricarica, posizionare I'unita nel supporto di ricarica rivolto in avanti. (Fig. 2) Colle-
garlo prima nella stazione di ricarica, quindi nella presa. (Figura 3)

CARICAMENTO DELLA BATTERIA

Prima di usare il rasoio per la prima volta, ricaricarla per un periodo da 45 minuti a 1 ora o fino a quando
tutte le luci a LED sono accese. Quando il rasoio € collegato al trasformatore, il LED lampeggera il LED
lampeggera in un ampio schema. Quando la batteria sara carica, i LED diventeranno fissi per indicare la
quantita di ricarica.

+ 1 LED fisso e 2 lampeggianti indicano che la carica & aimeno del 30%

+ 2 LED fissi indicano che la carica € almeno del 60%.

Quando la batteria sara completamente carica, tutti e 3 i LED rimarranno fissi fino a quando I'alimentatore
(caricabatterie) non viene scollegato.

Avvertenza: le batterie devono essere ricaricate soltanto quando le prestazioni dell’unita sono sensibilmente
peggiorate.

NON AVVIARE l'unita quando & collegata all’alimentazione e la batteria € completamente carica.

FUNZIONAMENTO DELLA BATTERIA
Accendere I'unita spostando l'interruttore sulla posizione “ON” e, dopo I'uso, riportarlo sulla posizione “OFF”.
Quando la batteria & completamente carica, il rasoio puo essere usato fino a 135 ore.

SCARICARE LE BATTERIE

Il rasoio trimmer deve passare attraverso una carica completa prima che possa avvenire la corretta funzione
che indica il livello/LED. Se il rasoio non & stato caricato completamente, tutti e 3 i LED lampeggeranno
durante la fase di scaricamento. Durante lo scaricamento normale, i numeri dei LED rimanenti corrispondono
alla percentuale di carica rimanente della batteria. Quando la batteria sara quasi scarica, i LED lampeggeran-
no per indicare che il rasoio deve essere ricaricato.

CARICAMENTO RAPIDO
Per un minuto di ricarica: Il tempo di funzionamento medio & 3 minuti.
Per cinque minuti di ricarica: Il tempo di funzionamento medio € 15 minuti.

Livello di rumore: <70 dB (A)
Vibrazione: 3,3 m/s2 +/-15%

TRASFORMATORE A SPINA

Produttore: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1,
No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict,
Bao’an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tipo: ZD018B050200 - Rebbi staccabili

Tensione di ingresso: 100-240 V

Frequenza di ingresso CA: 50/60 Hz

Tensione di uscita: 5.0V

Corrente di uscita: 2.0A

Potenza di uscita: 10.0W

Rendimento medio in modo attivo: 78.7%

Potenza assorbita nella condizione a vuoto: 0.0A
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Pycckui A3bIK EAL

NOJIbBOBAHMUE 3JIEKTPONMPUBEOPOM C NOAKNIOYEHUEM / BE3 NOAKIMIOYE-
HUA K 3JIEKTPOCETU (AKKYMYJTATOP)

Mpwn HM3KOM ypoBHE 3apAaa akkyMynATopa MOXHO MPOAOKATL NOMb30BaHNe ANeKTponprubopom, noa-

K/TI0UMB LHYP HEMOCPeOCTBEHHO K 371eKTPonproopy.

PABOTA CO WULHYPOM

MopacoennHUTE LHYP 9NEKTPONUTaHWA CHavana Kk 6puTee, a 3aTeM BCTaBbTe BUMKY B po3eTky. Ecin

aKKyMyNATOP MOMHOCTLIO Pa3pAXEH, nepea, Nonb30BaHNeM 371eKTPonprbopoM Npon3seanTe 3apaaKy

aKKymynATopa B TedeHne 1 MMHyTbIéSneKTpOHPM50p [IONKEH 6bITb BLIK/IOYEH, T. €. BblK/tovaTesb [0M-

>KeH HaxoauTbeA B nonoxerun «OFF»). (Puc. 1) Ecnn no 3aBeplueHnn nonb3oBaHna C-)I'IeKTpol'IplllﬁcgJOM

LIHYP 3N1eKTPONUTAHWA OT 3/1eKTPonpubopa He 0TCOeANHAETCA, TO NP BbIK/IIOYEHHOM 3N1eKTpornpribope

BbIK/O4aTeNb HaxoavTcA B nonoxxeHun «OFF») nponcxoauT aBToMaTn4eckan 3apAagka akkymynatopa.
O3MO>XXHOCTU 3APAOKN

[na anekTpobpnTBbI 6€3 NOACTaBKN AJ1A MOA3APAAKM, MOACOEANHUTE LWHYP 3MIEKTPONUTaHNA CHavana K

6puTBe, @ 3aTEM BCTaBbTE BU/IKY B PO3ETKY. I'Ieé)en 3apAAKoN y6eanTbCA B TOM, YTO MaLUMHKa BbIK/IOYe-

Ha (BbIKNo4aTenb HaxoamTcA B nonoxxenun «OFF»). (Puc. 1)

[inA 6pWTBbLI C NOACTABKOW A1A NOA3apAAKM NOMECTUTE e€ B NOACTaBKy A/1A NoA3apAaKW JIMLEBON CTo-

poHoi Brnepea,. (Puc. 2) CHavana noacoeanHUTe LUHYP 3NeKTPONMTaHNA K NOACTaBKe, a 3aTeM BCTaBbTe

BWIIKY B po3eTKy. (Puc. 3)

3APAOKA AKKYMYJTIATOPA

,U.O NepBoro NCnosb30BaHNA 6pI/ITBeHHOI'O CTaHKa cnenyeT NpoOn3BeCTU 3apAaKy akkKymMynATopa B TeyeHe
45—60 MUH. WNW MOKa He 3aropATCA BCe CBETOANOAHbIE MHAMKATOPbI. [p1 NoAKYEHUN GpUTBbI K
MUTaHUIO, CBETOAMOAHbIE MHAVKATOPbI HAYMHAIOT NO O4epean MuraTh. Mo Mepe 3apAaKu akkymynATopa
CBETOAVIOAHbIE UHAMKATOPbI NEPECTaoT MUraTh, 0ToOGpakan ypoBeHb 3apAaa.

* 1 ropALMIA CBETOAMOA, U 2 MUratoLLMX 03HaYatoT, 4To 6aTapen 3apAXeHa Kak MUHUMYM Ha 30%.

* 2 rOpALLMX CBETOAMOAA 03HAYaIoT, YTO HaTapen 3apAxxeHa Kak MUHUMYM Ha 60%.

Kak Tonbko 6aTapen 6yaeT NONHOCTLIO 3apAXeHa, Bce 3 ceeToavona 6yayT ocTaBaTbCA BKAOYEHHbIMU
[0 TexX nop, Nnoka NCTOYHVK MUTaHWA (3apAAHOE YCTPOMCTBO) He ByAeT OTKIIOYEH.

PekomeHgauma: nepesapaaKy akkyMynAaTOPOB CreayeT Nponu3BoANTb TOMKO NPV 3aMETHOM YXYALEHNM
paboThl ycTporicTBa.

PABOTA OT AKKYMYJIATOPA

OnekTponpubop BKOYAETCA NOCPEACTBOM NEepeBeAEHNA BbKtoYaTens B nonoxeHne «ON»; no 3asep-
LEeHNN NoNb30BaHUA aneK'T:pon MOE0POM BbIKITIOYUTb 311€KTPONPUE0p NOCPEeACTBOM NepeBeaeHA BbIKIO-
yatena B nonoxexune «OFF». MNonHaA 3apAagka akkymynaTopa obecneumsaeT Ao 135 MUHYT HeMpepbIBHON
paboTbl anekTponpubopa.

PA3PAOKA

3neKTponprbop [OMKEH NPOATN OAHY NOMHYIO 3apAAKY, MPeXae Yem MHANKATOP YPOBHA 3apAaKW/CBETO-
[Mop, HaYHeT paboTaTb B NPaBuIbHOM pexxume. Ecnv 6puTea He NpoLuna nosHyto 3apAaKy, Bce 3 CBETO-
fAvopa 6yayT MyraTb BO BpeMA paspAaku. Mpy HopMasibHOM paspAaKe KOMMYECTBO ropALLMX CBETOANOMA0B
COOTBETCTBYET NPOLIEHTY OcTaBLuerocA 3apaaa 6atapen. Koraa akkymynaTop 6yAeT noyTv PasprxeH,
CBETOAVOAHbIE UHANKATOPbI HAYHYT MUraTh, yKasblBaA Ha HEOBXOAMMOCTb MOA3aPAAKN GPUTBSI.

BbICTPAA 3APAOKA
[pw 3apAgke B TeveHne 1 MyH: cpeaHee BpemA paboTbl — 3 MUH.
Mpw 3apAnke B Te4eHne 5 MyH: cpeaHee BpemA paboTbl — 15 MUH.

YpoBeHb wyma: < 70 oBA
Bubpauwma: 3,3 M/c2 +/-15%

CETEBOW BJIOK MUTAHUA

lMpounssoantens: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tun: ZD018B050200 - CbEMHbIN WwTencenb

BxoaHoe HanpsxeHue : 100-240 B

BxogHasA 4acToTa nepemMeHHOro Toka: 50/60 My

BbixogHoe HanpsxeHne : 5.0B

BbixoaHou Tok: 2.0A

BbixogHas MOLLHOCTb ! 10.0 B

CpeaHssa a(hheKTMBHOCTb NPU SKCrmyaTaLmm: 78.7%

[MoTpebnaemas MOLUHOCTb MPYU HY/1EBOM HAarpy3Kke: 0.0A 16
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AIAAIKAZIA XPHZHZ ENANA®OPTIZIMHZ ENZYPMATHZ/AZYPMATHZ ZYZKEYHZ
Avn gwepn LloXU0g NG pratapiag ivat xapnAn, Yropeite va mpooapTNOETe TOV JETAOXNHATIOTN
aneuBeiag oto T YLO va OUVEXIOETE Va TO XPNOLHOTOLE(TE WG EVOUPUATO TPIHEP.
ENZYPMRTH I\Ep‘lyoePl'lA
SuvdéaTe To BUOHA TOU KaAwd{ou MPGTA OTO TP{HEP KAl OTN CUVEXELD OTNV r!f)lﬁa Av 1 10x0g TG
na'rug ag 0(18 £XEL SECIVT)\T]QSl EVTEADG, aPNaTe To TpiUep va popTioTei el 1 AeTro (apoU To
AMENEPIon ) IPOTOU TO XPNOIHOTOINOETE WG EVOUPHATO Tpipep. (EK. 1) AV adnoeTe To
KAAQSLO TIPOCAPTNHEVO OTO TPIEP TNV (PA TIOU SEV TO xgnmuonomsns T0 KaA®dL0 Ba PpopTiCet
auTouata To TB'FZP £dOOOV 0 dlaKOTING €XeL Peivel otn BEon «AMTENEPIOMOIHEH».
FI’III\OFEZ @0 HZ 5¢ A3
10 TPIpEP XW) aon ¢opTIaNG, OUVSESTE TO BUCHA TOU KAAWSIOU TIPMTA OTO TPIHEP KAl OTN OUVE-
€la OTNV TPi aq1p T;)llpsp TPEMEL va elvat AFIEEIEPI'OI'IOIHMENO Kata ™ ¢popTIoN Tou. (Elkova 1)
10 Tpipep pe Baon GopTiang, TOMOBETAGTE To Tpiuep gTn BAon GpOPTIONG YUPIOUEVO UMPooTd. (Eiko-
va 2) Tuv sors TO BUOHA TOU KAAWdIOU Tp®TA e TN BAcn $OPTIONG Kat HeTd pe v Tpida. (Eikova 3)

AIAAIKAZIA ®OPTIZHZ THZ MMNATAPIAZ
I'Ipo‘rou xpnoluonomos'rs To Tplpep yia MPOTN popd, npsm:l va 1o poptioeTe el 45 AeTtrd £wg pia
wpu N €wg O0Tou avayouv OAeg oL Auxvieg LED. ‘Otav To tpipep elvat cuvéaéspsvo ato Tpoq>060m<o
peUNATOG, OL EVOEIKTIKEG Auxvieg LED Ba avaﬁooﬁnvouv pe potifo odpwong. Kabwg 1 uratapia
(poprl(sl oL evdelKTIKEG Auxvieg LED Ba avagouv xwpig va avaBooBrvouv urodeikviovtag To
Mooootd GOPTIONG.
1 otaBepd avappévn Auxvia LED kat 2 rou avaBoaoffjvouyv, onuaivet 6TL 1 prnatapia eivat Touhdayi-
otov 30% GopPTIoHEVN
« 2 otabepa avaupévsq Auxvieg LED onpaivel 6Tt n pnatapia eivat Tou)\c'xxlcrrov 60% POPTIOUEVT
‘Otav n unampla dopTioTEl TANPWG, Ba napapstvouv o‘raeapa AVAUMEVEG Kal Ol 3 EVOEIKTIKEG AUXVi-
€6 LED éwg 6Tou amnoouvdeBei T0 Tpopod0TIkO pelATOG (POPTIOTH
Zucmoth Mpénet va snavucpopn?,srs TIG UraTapieg LOvVo OroTe BLATIOTOVETE OTL oL £MdO0ELG TOU
on)\louou £X0oUuV pelwbei alod r|T
N MPEMEI NA XPHZIMOMMOIEITE Tn povada wg evoUppaTn cUoKeun 6Tav n pratapia g eivat
n)\npu)q HOPTIOUEVT.

AEITOYPIIA MMATAPIAZ

Eve stmomo‘rs 10 Tpiuep pépvovTag Tov dlakormn «ENEPTOMOIHZH /ANENEPTOMOIHZH» otn 8é0n
«E OIHZH>» kal ueTd ™ XpeNon ¢pépte Eavd Tov dlakormm otn 8€on «AMENEPTOMOIHZH»,
'O'rc;\gg kma'rapla elvat M\ pwg GOPTIOHEVN, HMOPE(TE VA XPNOLHOTIOLE(TE TO TPIHEP OUVEXWG el EWG
Kat £MTTa

ATMO®OPTIZH

To Tpipep mpérmet va popTioTel pia popd mMpwg mpiv Uropéoet va evepyoromBel owotd n Aettoupyia
£vBelENg PpOpTIoNG/LED. Av To Tpipep dev uroPAnBei oe pia mpn dladikacia ¢popTiong, Ba avaBo-
oBnvouv kat ot 3 Auxvieg LED kaBdg anopoptilet. Katd v Kavovikr) anodpopTion, o aptdpodg Twv
Auxvi®v LED mou mapapévouv avappéveg avTioTolXel 0TO MOCOOTO TNG GpOPTIONG TOU AMOHEVEL OTNV
uratapia. MOAG eivat oxedov Gdeia 1 uratapia, ot Auxvieg LED 8a avaBooBhvouv urnodeikviovtag
OTL TO TPIEP TIPETEEL VA EMAVAPOPTIOTEL.

F'PHFOPH ®OPTIZH
Av popTtioeTe Tn povada e éva Aerréd: H E'scm Sldpkela xpnong g eival 3 Aerd.
Av ¢opTioeTe TN povada ert mEvTe Aetrd: H péon dlapkela xpnong g eivat 15 Aerrd.

146N BopuPou: < 70 dB(A)
onnlg'g] 3, g rﬁ/sZ +/-15% *

METAZXHMATIZT'HZ TPO®OAOZ'IAZ

Kataokevuaotng: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Turnog: ZD018B050200 - Adpatpoupevo dig mpilag

Taon etoédou: 100-240 V

Suxvotnta evaAAaooduevou peuparog eloodou: 50/60 Hz
Taon g&dédou: 5.0V

‘Evraon peuuatog e€édou: 2.0 A

loxug e&édou: 10.0 W
Méon evepydg anodoon:  78.7%
KatavdAwon 1oxuog oe katdotaon aveu goptiou: 0.0A 21

@ Magyar

A TOLTHETO VEZETEKES/VEZETEK NELKULI KESZULEK HASZNALATA

Ha az akkumulator toltttsége alacsony, a transzformatorhoz kapcsolva a hajnyiré vezetékes eszkozként is
hasznélhaté. ;

VEZETEKES UZEMMOD

A tapkabelt elébb a hajnyirdba, majd a konnektorba dugja be. Ha az akkumulator teljesen lemertilt, a veze-
tékes lizemmadd hasznélata el6tt hagyja 1 percig toltédni a hajnyirét (KI allasba allitott kapcsoléval). (1. abra)
Ha a kabelt bedugva hagyja, a hajnyiré automatikusan téltédni fog, amig a kapcsol6 a Kl allasban van.
TOLTESI LEHETOSEGEK

Toltdallvannyal nem rendelkezd tolték esetén a tapkabelt elébb a hajnyirdba, majd a konnektorba dugja be.
Toltés kdzben tigyeljen ra, hogy a hajnyiré kikapcsolt allapotban legyen. (1. abra)

Toltdallvannyal rendelkezd tolték esetén helyezze a hajnyirét a toltéallvanyra oly modon, hogy az elérefelé
nézzen. (2. abra) A tapkabelt elébb a t6ltéallvanyba, majd a konnektorba dugja be. (3. abra)

AZ AKKUMULATOR FELTOLTESE

A hajnyiro els6 hasznélata el6tt toltse azt 45 percig - egy 6raig, vagy amig minden LED fény vilagit. Ha a
hajnyiré a tapegységre van csatlakoztatva, a LED-ek elhalvanyulé mintaval villognak. Ahogy az akkumulator
toltédik, a LED-ek folyamatosan vilagitva jelzik a toltottségi szintet.

+ 1 folyamatosan vilagité LED és 2 villogo LED azt jelenti, hogy az akkumulator toltéttsége legalabb 30%

« 2 folyamatosan vilagité LED azt jelenti, hogy az akkumulator télt6ttsége legalabb 60%.

Ha az akkumulator teljesen felt6ltédott, mind a 3 LED folyamatosan vilagit, amig a tapegységet (t6lt6t) le nem
valasztjak.

Javaslat: az akkumulatort csak akkor tltse Gjra, amikor a kész(ilék teliesitménye érezhetéen csékkenni kezd.
NE MUKODTESSE A KESZULEKET tapkabellel és feltoltott akkumulatorral.

AKKUMULATOROS UZEMMOD
Kapcsolja ,BE” allasba a hajnyirét a ,,BE/KI” kapcsoléval, majd hasznalat utan kapcsolja ismét ,KI” allasba.
Amikor az akkumulator teljesen feltoltddétt, a hajnyir legfeliebb 135 percig hasznalhato.

LEMERITES

A hajnyirét egyszer teljesen fel kell télteni, hogy a téltésszint-jelz6/LED-funkcioé megfeleléen miikédjon. Ha a
hajnyiré nem lett teljesen feltdltve, mind a 3 LED villog lemertiléskor. A normal lemeriilés soran a megmaradt
LED-ek szama a fennmaradé akkumulatortoltéttségnek felel meg. Ha az akkumulator mar majdnem teljesen
lemertilt, a LED-ek villogni kezdenek, igy jelezvén, hogy a hajnyirot fel kell télteni.

GYORSTOLTES
Egy perces toltéssel: Az atlagos hasznéalati idé 5 perc.
Ot perces téltéssel: Az atlagos hasznalati id6 15 perc.

Zajszint: < 70 dB(A)
Rezgés: 3,3 m/s2 +/-15%

DUGASZOLHATO TAPEGYSEG

Gyarto: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tipus: ZD018B050200 - Leszerelheté dugdvillak

Bemen6 fesziltség: 100-240 V

Bemen6 valtéaram frekvencigja: 50/60 Hz

Kimen6 fesziltség: 50V

Kimend aramerdsség: 20A

Kimend teljesitmény: 10.0 W

Aktiv Gizemmodban mért atlagos hatasfok: 78.7%
Uresjarasi izemmodban mért energiafogyasztas: 0.0A
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POUZIVANIE ZARIADENIA S NABIJACIM KABLOM/BEZ KABLA

Ak je batéria takmer vybita, transformator sa méze pripojit priamo k nozniciam na nepretrzité pouzivanie ako
noznice napéajané kablom.

PREVADZKA S KABLOM

Zastreku kébla najskér zapojte do noznic, a potom do zasuvky. Ak je batéria uplne vyblta nechajte noznice
nabijat 1 minGtu (VYPNUTE) predtym ako ich budete pouzwat ako noznice napajané kablom. (Obr 1) Ak
sa kabel necha pripojeny k nozniciam, ked sa nepouzivaju, kabel bude automaticky nabijat noznice, ked sa
noznice nechajd v polohe VYP.

MOZNOSTI NABIJANIA

Pre noznice bez nabijacieho stojana pripojte zastrcku napajacieho kabla najskér do noznic, a potom do
zasuvky. Uistite sa, ze noznice su pocas nabijania VYPNUTE. (Obr. 1)

Pre noznice s nabijacim stojanom umiestnite noznice do nabijacieho stojana smerom dopredu. (Obr. 2)
Napéjaci kébel najskor zapojte do nabijacieho stojana, a potom do zésuvky. (Obr. 3)

NA CISTENIE ZARIADENIA NEPOUZIVAJTE BIELIDLO, BENZIN ANI RIEDIDLO.

NABIJANIE BATERIE

Pred prvym pouzitim by sa noznice mali nabijat 45 mindt az hodinu alebo dovtedy, kym nebudu svietit vietky
LED kontrolky. Ak st noznice pripojené k zdroju napéajania, LED kontrolky trvalo blikaju. Pocas nabijania
batérie budu LED kontrolky svietit a indikovat' stav nabitia batérie.

« 1 trvalo svietiaca LED kontrolka a 2 blikajlce kontrolky: batéria je nabita aspori na 30 %.

« 2 trvalo svietiace LED kontrolky: batéria je nabita aspori na 60 %.

Po Gplnom nabiti batérie svietia trvalo vsetky 3 LED kontrolky, kym neodpojite zdroj napajania (nabijacku).
Odportcanie: batérie by sa mali dobijat az potom ako sa vykon ziariadenia vyrazne znizi.

NENECHAVAJTE zariadenie v chode pripojené cez kabel pri pine nabitej batérii.

CINNOST BATERIE
Na nozniciach prepnite do polohy ,ZAP.“ pouZitim spinac¢a ,ZAP./VYP.* a po pouzivani ich opat prepnite do
polohy ,VYP-. Ked je batéria Gpine nabita, noznice sa mdzu pouzivat az 135 minit.

VYBIJANIE

Noznice sa musia raz pine nabit, kym sa spusti spravna funkcia ukazovatela paliva/LED kontroliek. Ak ste
noznice Uplne nenabili, vetky 3 LED kontrolky budu po&as vybijania blikat. Po¢as riadneho vybijania pocet
zostavajucich LED kontroliek zodpoveda percentu zostavajuceho nabitia batérie. Ak je batéria takmer vybita,
LED kontrolky zablikajd, ¢o indikuje, Ze noznice je potrebné nabit.

RYCHLE NABIJANIE
Pri jednominttovom nabijani: Doba pouzitia je priblizne 3 minaty.
Pri patminutovom nabijani: Doba poutZitia je priblizne 15 minat.

Uroveri hiuku: < 70 dB(A)
Vibracie: 3,3 m/s2 +/-15%

ZASTRCKOVY ZDROJ NAPAJANIA

Vyrobca: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Typ: ZD018B050200 - Odpojitelné vidlice zastrcky

Vstupné napétie: 100-240 V
Frekvencia vstupného striedavého pradu: 50/60 Hz
Vystupné napétie: 50V
Vystupny prud: 2.0A
Vystupny vykon: 10.0W
Priemerna ucinnost' v aktivnom rezime:  78.7%
Spotreba energie v stave bez zétaze: 0.0A

€@ Lietuviy k.

IKRAUNAMAS LAIDINIS / BELAIDIS PRIETAISAS

Jei akumuliatorius senka, transformatorius gali bati tiesiogiai prijungtas prie Zoliapjovés, kad ji baty toliau
naudojama kaip laidiné Zoliapjové. |kiskite maitinimo laidg j tinkamos jtampos lizda.

LAIDINIS NAUDOJIMAS

Maitinimo laido kiStukg pirmiausia prijunkite prie Zoliapjoves, tada prle lizdo. Jei jasy akumuliatorius yra
visiskai iSsekes, leiskite ZO|Iap]OVeI pasikrauti 1 mlnute (ISJUNGTA) ir tik tada naudokite su laidu. (1 pav.) Jei
laidas paliekamas pritvirtintas prie Zoliapjovés, kai ji nenaudojama, laidas automatiskai jkrauna Zoliapjove, kai
paliekama padétyje OFF (I$jungta).

|KROVIMO PARINKTYS

Kai naudojamos Zoliapjovés be jkrovimo stovo, maitinimo laido kiStukg pirmiausia prijunkite prie Zoliapjoves,
tada prie lizdo. Jsitikinkite, kad Zoliapjoveé yra ISJUNGTA jkrovimo metu. (1 pav.)

Kai naudojamos Zoliapjovés su jkrovimo stovu, padékite Zoliapjove j jkrovimo stovg nukreipe jg Zemyn. (2
pav.) Pirmiausia prijunkite maitinimo laido kiStuka prie jkrovimo stovo, tuomet prie lizdo. (3 pav.)NENAUDOKI-
TE BALIKLIO, BENZENO AR SKIEDIKLIO VALYDAMI |JRENGIN].

BATERIJOS |JKROVIMAS

Prie§ pirma kartg naudojantis plauky kirpimo masinéle, turétuméte jg jkrauti nuo 45 minuciy iki valandos arba
iki kol uzsidegs visos LED lemputés. Kai plauky kirpimo masinélé bus prijungta prie maitinimo $Saltinio, LED
rySkiai mirksés. Akumuliatorius jkrovimo metu LED $vies tolygiai, nurodydamas jkrovos lygj.

+ 1 Svieciantis ir 2 mirksintys LED reiskia, kad akumuliatorius jkrautas maziausiai 30 %.

« 2 $vieciantys LED reikia, kad akumuliatorius jkrautas bent 60 %.

Kai akumuliatorius yra visi$kai jkrautas, visi 3 LED $viecia, kol maitinimo $altinis (kroviklis) atjungiamas.
Rekomendacija: baterijas galima jkrauti tik tada, kai jrangos veikimas pastebimai pablogéja.

NENAUDOKITE laidinio prietaiso su visiSkai jkrautu akumuliatoriumi.

BATERIJOS VEIKIMAS ; ;
JJUNKITE Zoliapjove naudodami |JJUNGIMO / ISJUNGIMO jungiklj ir, po naudojimo, vél jj ISJUNKITE. Kai
akumuliatorius visiSkai jkrautas, plauky kirpimo masinéle galima naudoti iki 135 minuciy.

ISSIKROVIMAS

Kad jkrovos matuoklio / LED funkcija tinkamai veikty, plauky kirpimo masinélé turi bati bent vieng kartg
visiSkai jkrauta. Jei plauky kirpimo masinélé nebuvo visiSkai jkrauta, iSsikrovimo metu mirksi visi 3 LED. |pras-
to isikrovimo metu jjungty LED skaicius atitinka likusios akumuliatoriaus jkrovos procentg. Mirksintys LED
reiSkia, kad plauky kirpimo masinélé turi bati jkrauta, nes akumuliatorius yra beveik i$sikroves.

SPARTUSIS |KROVIMAS
Vienos minutés jkrovimas: vidutinis naudojimas yra 3 minuciy veikimo trukme.
Penkiy minuciy jkrovimas: vidutinis naudojimas yra 15 minuciy veikimo trukme.

Garso slégio lygis: < 70 dB(A)
Vibracija: 3.3 m/s? +/-15 %

MAITINIMO LAIDO KISTUKAS

Gamintojas: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1,
No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict,
Bao’an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tipas: ZD018B050200 - Prijungiami kiStukai

Jéjimo jtampa: 100-240 V

Jéjimo kintamosios srovés daznis: 50/60 Hz

Iséjimo jtampa: 50V

ISéjimo sroveé: 2.0A

Iséjimo galia: 10.0 W

Vidutinis aktyviosios veiksenos efektyvumas: 78.7%

Vartojamoji galia be apkrovos: 0.0A
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LADATTAVAN/JOHDOTTOMAN LAITTEEN KAYTTO

Jos akun varaustila on matala, muuntaja voidaan liittda suoraan trimmeriin kéyton jatkamiseksi johdollisena
trimmeriné. . .

«JOHDOLLINEN KAYTTO

Kytke virtajohto ensin trimmeriin ja sitten pistorasiaan. Jos akku on kokonaan tyhja, anna trimmerin latautua 1
minuutin ajan (laitteen ollessa OFF-asennossa, eli pois paalta) ennen kuin kaytéat sita johdollisena trimmerina.
(Kuva 1) Jos johto jatetdan kiinni trimmeriin, kun se ei ole kéyt6ssa, johto lataa automaattisesti trimmerid, kun
se jatetaan OFF-asentoon.

LATAUSVAIHTOEHDOT

Trimmerit ilman lataustelinetta: kytke virtajohto ensin trimmeriin ja sitten pistorasiaan. Varmista, etta trimmeri on
kytketty OFF-asentoon ladattaessa. (Kuva 1)

Trimmerit, joilla on latausteline: aseta trimmeri lataustelineeseen etusuunnassa. (Kuva 2) Kytke virtajohto ensin
lataustelineeseen ja sitten pistorasiaan. (Kuva 3)

AKUN LATAAMINEN

Ennen kuin parranajokonetta kaytetdan ensimmaisen kerran, sita on ladattava 45 minuutista tuntiin tai kunnes
kaikki LED-valot palavat. Kun parranajokone on kytketty muuntajaan, LED-valot vilkkuvat vuorotellen. Kun akku
latautuu, LED-valot palavat tasaisesti ja ilmaisevat lataustason.

« Yksi tasaisesti palava LED-valo ja kaksi vilkkuvaa valoa tarkoittaa, etté akun varaustaso on vahintaan 30 %.

- Kaksi tasaisesti palavaa LED-valoa tarkoittaa, ettd akun varaustaso on vahintéan 60 %.

Kun akku on ladattu tayteen, kaikki kolme LED-valoa palavat tasaisesti, kunnes virtalahde (laturi) irrotetaan.
Suositus: akkuja pitéisi ladata vain, kun laitteen suorituskyky on heikentynyt huomattavasti.

ALA KAYTA laitetta johdollisena, kun akku on taynné.

AKKUKAYTTO
Kytke Trimmeri "ON” -asentoon "ON/OFF” -katkaisijalla ja kayton jalkeen jélleen "OFF” -asentoon. Kun akku on
ladattu tayteen, parranajokonetta voidaan kayttaa jopa 135 tuntia jatkuvalla kaytolla.

PURKAUTUMINEN

Parranajokone on ladattava tayteen kerran, ennen kuin akunkesto-/LED-toiminto toimii oikein. Jos parranajoko-
netta ei ole ladattu tayteen, kaikki kolme LED-valoa vilkkuvat purkautumisen aikana. Normaalin purkautumisen
aikana palavien LED-valojen méara osoittaa akun jaljella olevan varauksen prosenttiosuuden. Kun akku on
lahes tyhja, LED-valot vilkkuvat merkiksi siité, etté parranajokone on ladattava.

PIKALATAUS
Minuutin mittaisella latauksella: Keskimaarainen kéyttdaika on 3 minuuttia.
Viiden minuutin mittaisella latauksella: Keskimaéaréinen kayttoaika on 15 minuuttia.

Melutaso: < 70 dB(A)
Varahtely: 3,3 m/s2 +/-15 %

PISTOKEKYTKENTAVERKKO-OSA

Valmistaja: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tyyppi: ZD018B050200 - Irrotettavat pistotulpat

Ottojénnite: 100-240 V

Tuloverkkotaajuus: 50/60 Hz

Antojénnite: 50V

Antovirta: 2.0A

Antoteho: 10.0W

Acktiivitilan keskimadarédinen hyétysuhde: 78.7%
Kuormittamattoman tilan tehonkulutus: 0.0A
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SARJ EDILEBILIR KABLOLU/KABLOSUZ CIHAZIN KULLANIMI

Eger pil glict disukse, transformatér kablolu tiras makinesi olarak strekli kullanim igin dogrudan tiras makine-
sine baglanabilir.

KABLOLU iSLEM

Gug kablosunun fisini 6nce tiras makinesine, ardindan prize takin. Eger pil tamamen bitmisse, kablolu tiras
makinesi olarak kullanmadan 6nce, tirag makinesini 1 dakika kadar sarj edin (OFF konumda). (Sekil 1) Kablo
kullanilmadigi zaman tiras makinesine bagl kalirsa, kablo “OFF” konumda birakildiginda tirag makinesini
otomatik olarak sarj eder.

SARJ SECENEKLERI

Sarj standi olmayan tiras makinelerinde, gii¢ kablosunun fisini 6nce tiras makinesine, ardindan prize takin. Sarj
ederken tiras makinesinin KAPALI oldugundan emin olun. (Sekil 1)

Sarj standi olan tirag makinelerinde, tiras makinesini 6ne bakacak sekilde sarj standina yerlestirin. (Sekil 2)
G kablosunun figini 6nce sarj standina, ardindan prize takin. (Sekil 3)

CIHAZI TEMIZLEMEK iGIiN AGARTICI, BENZIN VEYA TINER KULLANMAYIN.

PILI SARJ ETMEK

Dizeltici ik kez kullanilmadan énce, 45 dakika ila bir saat veya tiim LED isiklari yanincaya kadar sarj ediime-
lidir. Duizeltici glic kaynagina takildiginda, LED’ler genis bir diizende yanip s6necektir. Pil sarj olurken, LED’ler
sarj miktarini géstermek igin sabit yanacaktir.

« 1 sabit LED ve 2 yanip sénme, pilin en az %30 dolu oldugu anlamina gelir.

« 2 sabit yanan LED, pilin en az %60 dolu oldugu anlamina gelir.

Pil tamamen sarj oldugunda, glic kaynagi (sarj cihazi) baglantisi kesilene kadar 3 LED’in timii sabit yanmaya
devam edecektir kalacaktir.

Tavsiye: Piller, yalnizca ekipmanin performansi belirgin bir sekilde bozuldugunda sarj edilmelidir.

Pil tamamen sarj edilmisken cihazi kablolu olarak CALISTIRMAYIN.

PiL KULLANIMI
“ON/ OFF” diigmesini kullanarak tiras makinesini “ON” konumuna getirin ve kullandiktan sonra tekrar “OFF”
konumuna getirin. Pil tamamen sarj oldugunda, diizeltici 135 dakikaya kadar kullanilabilir.

DESARJ

Uygun dolum/LED islevinin gergeklesebilmesi icin dzelticinin bir tam sarji tamamlamasi gerekir. Duzeltici tam
sarjdan gecmediyse, desarj sirasinda 3 LED'in timi yanip sdnecektir. Normal desarj sirasinda, acik kalan LED
sayIsl, kalan pil sarjinin ylizdesine karsilik gelir. Pilin tamamen bosalmasina yakin, diizelticinin yeniden sarj
edilmesi gerektigini belirtmek icin LED’ler yanip soner.

HIZLI SARJ
Bir dakikalik sarj: Ortalama 3 dakikalik kullanim stiresi saglar.
Bes dakikalik sarj: Ortalama 15 dakikalik kullanim siiresi saglar.

Ses Seviyesi: < 70 dB(A)
Titresim: 3,3 m/s2 +/-15%

FISLI BESLEME BLOKU

Uretici: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tip: ZD018B050200 - Cikarilabilir Fis Uglari

Giris gerilimi: 100-240 V

Giris alternatif akim frekansi:  50/60 Hz

Cikis gerilimi: 50V

Cikis akimi: 2.0A

Cikig glicu: 10.0wW

Isletimde ortalama verim: 78.7%

Yiikstiz durumda glic tiiketimi: 0.0A
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UTILIZAREA APARATULUI CU CABLU/FARA CABLU REINCARCABIL
Daca alimentarea bateriei este scazuta, transformatorul poate fi atasat direct la aparatul de tuns, pentru utiliza-
rea in continuare ca aparat de tuns cu cablu.

FUNCTIONAREA CU CABLU

Conectati mufa cablului de alimentare mai intéi la aparatul de tuns, apoi la priza. Daca bateria este complet
descarcata, lasati aparatul de tuns sa se incarce timp de 1 minut (comutata la OFF (OPRIT)), inainte de a fi
utilizat ca aparat de tuns cu cablu. (Fig. 1) In cazul in care cablul este |asat atasat la aparatul de tuns atunci
cand nu este in uz, cablul va incarca automat aparatul de tuns cand este lasat in pozitia OFF (OPRIT).
OPTIUNI DE REINCARCARE

Pentru aparatele de tuns fara suport de refncarcare, conectati mufa cablului de alimentare mai intéi la aparatul
de tuns, apoi la priza. Asigurati-va ca aparatul de tuns este comutat la OFF (OPRIT) in timpul ncarcarii. (Fig. 1)
Pentru aparatele de tuns cu suport de reincarcare, asezati aparatul de tuns in suponul de reincarcare orientat
spre fata. (Fig. 2) Conectati mai intai mufa cablului de alimentare la suportul de reincarcare, apoi la priza. (Fig. 3)
NU UTILIZATI INALBITOR, BENZEN SAU DILUANT PENTRU A CURATA UNITATEA.

!NCARCAHEA BATERIEI

Inainte ca aparatul de tuns sa fie utilizat pentru prima dat&, acesta trebuie incarcat intre 45 de minute si o ora
sau pana cand se aprind toate LED-urile. Atunci cand aparatul de tuns este conectat la sursa de alimentare,
LED-urile vor lumina intermitent in mod rapid. Pe masura ce bateria se incarca, LED-urile vor lumina continuu,
pentru a indica gradul de incarcare.

1 LED aprins continuu si 2 care lumineaza intermitent inseamna ca bateria este incarcata cel putin 30%.

* 2 LED-uri aprinse continuu inseamna ca bateria este incarcata cel putin 60%.

Dupa ce bateria este complet incarcata, toate cele 3 LED-uri vor ramane aprinse continuu pana cand sursa de
alimentare (incarcatorul) sunt deconectate.

Recomandare: bateriile trebuie reincarcate numai cand performanta echipamentului s-a deteriorat considerabil.
NU RULATI aparatul cu cablu cu o baterie complet incarcata.

FUNCTIONAREA CU BATERIE

Comutatl aparatul de tuns la ,ON” (PORNIT) cu ajutorul comutatorului ,ON” (PORNIT)/OFF” (OPRIT) si, dupa
utilizare, comutati-l din nou Ia LOFF” (OPRIT). Atunci cand bateria este complet incarcata, aparatul de tuns
poate fi utilizat timp de pana la 135 de minute.

DESCARCARE

Aparatul de tuns trebuie sa treaca printr-o incarcare completa inainte de a putea avea loc o functionare corecta
a indicatorului de alimentare/LED-ului. Daca aparatul de tuns nu a trecut printr-o incércare completa, toate cele
3 LED-uri vor lumina intermitent fn timpul descarcarii. In timpul descarcarii normale, numarul de LED-uri care
raman aprinse corespunde procentului de incarcare ramas in baterie. Dupa ce bateria este aproape descarca-
ta, LED-urile vor lumina intermitent, pentru a indica faptul ca aparatul de tuns trebuie reincarcat.

INCARCARE RAPIDA
Pentru o incarcare de un minut: Utilizarea medie este un timp de rulare de 3 minute.
Pentru o incarcare de cinci minute: Utilizarea medie este un timp de rulare de 15 minute.

Nivel de zgomot: < 70 dB(A)
Vibratii: 3,3 m/s2 +/-15%

ALIMENTATOR RETEA CU $TECAR

Producator: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Model: ZD018B050200 - Proeminente detasabile pentru priza

Tensiune de intrare: 100-240 V
Frecventa c.a. de intrare: 50/60 Hz
Tensiune de iesire: 50V
Curent de iesire: 20A
Putere de iegire: 10.0W
Randament mediu in mod activ: 78.7%

Consum de putere in regim fara sarcind: 0.0A

UZLADEJAMAS IERICES LIETOSANA AR/BEZ VADA

Ja akumulators ir gandriz izladégjies, trimmerim var pieslégt transformatoru, lai turpinatu to lietot ar vadu.
Pievienojiet stravas vadu kontaktligzdai ar atbilstoSu spriegumu.

IZMANTOSANA AR VADU

Vispirms piesl|édziet stravas vada spraudni trimmerim, péc tam kontaktspraudni kontaktligzdai. Ja akumulators
ir pilnTba izladejies, laujiet trimmerim 1 minati 1adeties izslegta stavoklT, pirms to izmantojat ka trimmeri, kas
savienojams ar vadu. (1. att.) Ja starp lietoSanas reizém vads paliks pieslégts trimmerim, atrodoties izslégta
pozicija “OFF”, tas automatiski uzladésies.

UZLADES IESPEJAS

Trimmeriem bez uzlades stativa: vispirms pieslédziet stravas vada spraudni trimmerim, péc tam kontakt-
spraudni kontaktligzdai. Parliecinieties, ka ladéjot trimmeris ir parslégts “OFF” pozicija. (1. att.)

Trimmeriem ar uzlades stattvu: novietojiet trimmi uz uzlades stativa ar skatu uz priek$u. (2. att.) Vispirms
pieslédziet stravas vadu ladétaja stativam, péc tam kontaktspraudni kontaktligzdai. (3. att.)
NEIZMANTOJIET BALINATAJSKIDUMU, BENZOLU VAI SKIDRINATAJU, LAI NOTIRITU IERICI.

AKUMULATORA UZLADE

Pirms trimmera pirmas lietoSanas to ir jauzlade no 45 minatém I1dz vienai stundai, vai ITdz bridim, kad iedegas
visas gaismas diodes. Kad trimmeris ir pieslégts elektropadevei, gaismas diodes saks mirgot péc kartas.
Akumulatoram uzladejoties, gaismas diodes saks nepartraukti degt, lai noraditu uzlades ITmeni.

« 1 gaismas diode, kas nepartraukti deg, un 2 mirgojoss diodes nozimé, ka akumulators ir uzladéts vismaz par
30 %.

- 2 gaismas diodes, kas nepartraukti deg, nozime, ka akumulators ir uzladéts vismaz par 60 %.

Kad akumulators ir pilntba uzladéts, visas 3 gaismas diodes nepartraukti deg, |7dz ierice tiek atslégta no
elektropadeves (ladétaja).

leteikums: akumulatora uzlade batu javeic tikai tad, kad ir ievérojami kritusies ierces veiktspéja.
NEDARBINIET ierTci ar vadu, ja akumulators ir pilntba uzladéts.

AKUMULATORA DARBIBA
lesledziet trimmeri, |zmant010t iesl./izsl. sleédzi (pozicija “ON”), un péc lietoSanas atkal izslédziet to (pozicija
“OFF”). Kad akumulators ir pilntba uzladéts, trimmeri var izmantot ITdz 135 minatém.

IZLADESANAS

Lai uzlades meritajs / gaismas diozu funkcija darbotos pareizi, trimmerim ir jaiziet viens pilns uzlades cikls. Ja
trimmeris nav izgajis vienu pilnu uzlades ciklu, izlades laika mirgos visas 3 gaismas diodes. Normalas izlades
laika atlikuso gaismas diozu skaits atbildTs atlikuSajam akumulatora uzlades ITmenim. Kad akumulators ir
gandriz tukss, saks mirgot visas gaismas diodes, noradot uz to, ka trimmeris ir jauzlade.

ATRA UZLADE
Péc vienas uzlades mindtes: vidéjais darbinasanas laiks ir 3 minates.
Péc piecam uzlades mindtém: vidéjais darbinasanas laiks ir 15 mindtes

Skanas emisijas spiediena Iimenis: < 70 dB(A)
Vibracija: 3.3 m/s? +/-15 %

BAROSANAS BLOKS

Razotajs: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tips: ZD018B050200 - Atvienojami spraudna adapteri

leejas spriegums: 100-240 V

Mainstravas frekvence ieeja: 50/60 Hz

Izejas spriegums: 5.0V

Izejas strava: 20A

Izejas jauda: 10.0W

Vidéja efektivitate darbibas rezima: 78.7%

Jaudas izmantojums bezslodzes rezima : 0.0A
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ANVANDNING AV LADDNINGSSLADD/SLADDLOS ANORDNING

Om lite batteri kan transformatorn féstas direkt till trimmern for fortsatt anvandning som sladdtrimmer.

DRIFT MED SLADD

Anslut forst stromkabeln till trimmern och sedan uttaget. Om batteriet &r helt tomt, Iat trimmern laddas under 1
minut (OFF) innan den anvénds tillsammans med nétsladden. (Bild 1) Om sladden &r ansluten till trimmern nér
den inte anvands kommer néatsladden automatiskt ladda enheten i laget “OFF”.

ALTERNATIV FOR LADDNING

For trimmers utan ett laddstativ, anslut férst stromkabeln till timmern och sedan uttaget. Sékerstall att trimmern
ar OFF nér den laddas. (Bild 1)

For trimmers med ett laddstativ, placera trimmern i laddstativet riktad framat. (Bild 2) Anslut forst stromkabeln till
laddstativet och sedan uttaget. (Bild 3)

LADDA BATTERIET

Innan rakapparaten anvands for forsta gangen ska den laddas 45 minuter till en timme eller tills alla LED-lam-
por tdnds. Néar rakapparaten ar ansluten till stromférsérjningen kommer LED-lamporna att blinka i ett svepande
monster. Nar batteriet laddas LED-lamporna fast for att indikera méangden laddning.

« 1 fast LED-lampor och 2 blinkande betyder att batteriet &r minst 30 % laddat.

« 2 fasta LED-lampor betyder att batteriet & minst 60 % laddat.

Nér batteriet ar fulladdat kommer alla 3 LED-lampor att lysa med fast sken tills strémforsérjningen (laddaren)
kopplas bort.

Rekommendation: batterierna ska endast laddas nar utrustningens klippresultat forsdmrats markbart.

ANVAND INTE apparaten med nétsladden ansluten om batteriet ar fulladdat.

BATTERIANVANDNING
Sla pa trimmern “ON” med strombrytaren “ON/OFF” och sténg av igen “OFF” efter anvandning. Nar batteriet ar
fulladdat kan rakapparaten anvéandas i upp till 135 minuter..

URLADDNING

Rakapparaten maste ga igenom en hel laddning innan korrekt bransleméatare/LED-lampor funktionen kan aga
rum. Om rakapparaten inte har laddats helt, kommer alla 3 LED-lamporna att blinka under urladdningen. Under
normal urladdning motsvarar antalet LED-lampor som &r kvar pa den procentuella aterstaende batteriladdning-
en. Nar batteriet &r nastan tomt blinkar LED-lamporna for att indikera att rakapparaten ska laddas om.

SNABB LADDNING
For laddning pa en minut: Genomsnittlig anvandning ar 3 minuters klipptid.
For laddning pa fem minuter: Genomsnittlig anvandning &r 15 minuters klipptid.

Ljudniva: < 70 dB(A)
Vibration: 3,3 m/s2 +/-15 %

KONTAKTKOPPLINGSNATDEL

Tillverkare: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Typ: ZD018B050200 - Avtagbara kontakter medféljer

lingdende spénning: 100-240 V

Ingaende frekvens (véaxelstrém): 50/60 Hz

Utgaende spénning: 50V

Utgaende strém: 20A

Utgaende effekt: 10.0 W

Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt ldge: 78.7%

Elférbrukning vid noll-last: 0.0A
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POUZIVANI AKUMULATOROVEHO PRISTROJE S KABELEM/BEZ KABELU

Pokud je akumulator témér vybity, Ize transformator pfipojit pfimo k zastfihovadi a dale pouzivat jako zastiiha-
vac s kabelem.

PROVOZ S KABELEM

Nejprve zapojte napéjeci kabel do zastfihavace, poté do zasuvky. Je-li akumulator zcela vybity, ponechejte
pristroj 1 minutu nabijet (vypnuty — OFF) a teprve poté ho za¢néte pouZzivat s pfipojenym kabelem. (Obr. 1)
Ponechate-li kabel piipojeny k zastfihavaci i v dobé, kdy se pristroj nepouziva, kabel zastfihava¢ automaticky
nabije, ponechate-li jej vypnuty (v poloze OFF).

MOZNOSTI DOBIJENI

U zastfihavaci bez nabijeciho stojanu nejprve zapojte napéjeci kabel do zasttihavace, poté do zasuvky. Pri
nabijeni se ujistéte, Ze je zastfihova¢ vypnuty (OFF). (Obr. 1)

U zastiihavacu s nabijecim stojanem umistéte zastfihava¢ do nabijeciho stojanu ¢elem dopfedu. (obr. 2) Zastr-
¢ku napajeciho kabelu zapojte nejprve do nabijeciho stojanu a poté do zasuvky. (Obr. 3)

K CISTENI JEDNOTKY NEPOUZIVEJTE BELIDLO, BENZEN ANI REDIDLO.

DOBIJENi AKUMULATORU

Pred prvnim pouzitim zastfihovace je tfeba zafizeni 45 minut az hodinu nabijet, dokud nebudou svitit véechny
LED kontrolky. Kdyz je zastfihova¢ pfipojen ke zdroji napéajeni, kontrolky LED budou blikat ze strany na stranu.
Jakmile je akumulator nabity, kontrolky LED zacnou svitit nepferusované, a tim ukazovat stav nabiti.

* 1 neprerusovana kontrolka LED a 2 blikajici znamena, ze akumulator je nabit na minimainé 30 %.

* 2 neprerusované kontrolky znamena, ze akumulator je nabit na minimalné 60 %.

Jakmile je akumulator pIné nabit, budou nepferuSované svitit vSechny 3 kontrolky LED, a to dokud nebude
odpojen zdroj napajeni (nabijecka).

Doporuceni: akumulator dobijte az v okamziku, kdy se vykon pfistroje znatelné zhorsil.

Pristroj s pIné nabitym akumulatorem pfipojeny do zasuvky NESPOUSTEJTE.

PROVOZ NA AKUMULATOR
Zastiihava¢ zapnéte ,ZAP“ vypinacem ,ZAP/VYP* a po pouZziti pfistroj vypinacem opét vypnéte ,VYP“. Kdyz je
akumulator pIné nabity, Ize zastfihova¢ pouzivat az 135 minut v nepretrzitém provozu.

VYBIJENI

Zasttihova¢ musi projit jednim Gplnym cyklem nabiti, nez bude funkce ukazatele nabiti/LED spravné fungovat.
Jestlize zastfihova¢ neprosel uplnym cyklem nabiti, budou vSechny 3 kontrolky LED béhem vybijeni blikat.
Béhem normalniho vybijeni bude pocet kontrolek LED, které stale sviti, odpovidat procentim zbyvajiciho nabiti
akumulatoru. KdyzZ je akumulator skoro vybity, kontrolky LED budou blikat, a tim hlasit, Ze je tfeba zastfihova¢
dobit.

RYCHLE NABIJENi
Za minutu nabijeni: V priméru 3 minuty doby chodu.
Za pét minut nabijeni: V priiméru 15 minut doby chodu.

Hladina hluku: < 70 dB(A)
Vibrace: 3,3 m/s2 +/-15%

NAPAJECIi ZDROJ SE ZASTRCKOU

Vyrobce: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Typ: ZD018B050200 - Odnimatelné nastavce

Vstupni napéti: 100-240 V

Vistupni frekvence: 50/60 Hz

Vystupni napéti: 50V

Vystupni proud: 2.0A

Vystupni vykon: 10.0 W

Priimérna ucinnost v aktivnim rezimu: 78.7%
Spotreba energie ve stavu bez zatéze: 0.0A
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WU3MNONI3BAHE HA NPE3APEXXOALL CE KABEJIEH/BE3KABEJIEH YPE[

Ako 3apAabLT HA 6aTepVIHTa e cna6, TpchcbopmaTop'bT MO>Xe [a ce npukpeny OUPEeKTHO KbM TpumMmepa 3a
ynotpeba kaTo kabeneH Tpumep.

PABOTA C KABEN

BkrioueTe 3apexxaaluva kaben Mbpeo B TpUMEpa 1 crief ToBa B KOHTakTa. Ako 6aTeprATa e Hamb/HO 13-
YeprnaHa, ocTaBeTe Tpumepa Aa ce 3apeau 3a 1 MuHyTa (B M3K/UYEHO CbCTOAHWE), NPeay Aa ro unonseare
kaTto kabeneH Tpumep. (dur. 1) Ako kabenbT 6bhe OCTaBEH BKIIIOYEH B TPUMEPA, KOraTo He ce U3ronaea,
KabesTbT aBTOMATUYHO LLie 3apexaa TPUMepa, KoraTo € OCTaBeH B U3KITIIOYEHO NOSTOXKEHWE.

Onuun 3A 3APEXXAAHE

Mpu Tpumepm 6e3 3apAaHa CTolka BKoYeTe 3apexaaluma kaben Mbpeo B TpUMEPa U cnep, ToBa B KOH-
TakTa. YBepeTe ce, Ye TPUMEPBT € B U3KIIIOUEHO CCTOAHME, KoraTo ro 3apexaare. (dur. 1)

Mpu Tpmepm Cbe 3apAaHa CTolka NnocTaBeTe TpUMepa B 3apagHaTa cToika, codely Hanpeg. (dur. 2) Bknto-
YeTe 3apexaalmMA Kaben MPBO B 3apAaHAaTa CTOMKA W CNefl ToBa B KoHTakTa. (dur. 3)HE U3MON3BANTE
BENMHA, BEH30 UV PA3PEOVTEN 3A MOYNCTBAHE HA YPE[LA.

3APEXOAHE HA BATEPUATA

Mpenu TpuMep®T Aa ce M3non3ea 3a NpbB MbT, ToM TpAGBA fa ce 3apeaun B NPOABLIIKEHNE Ha 45 MUHYTU A0
e[IVH Yac, J0KaTo BCUYKU CBETOAMOAMN HE CBETHAT. KoraTo TpUMepbT e BK/IIOYeH B 3axpaHBaHeTo, CBETO-
[voauTe e NpuMUreart B nocneposateneH pea. Mpy sapexxaaqe Ha 6aTepuATa CBETOANOAUTE Lie CBETAT
NOCTOAHHO, 3a [la MOKaxkaT CTeneHTa Ha 3apexaHe.

+ 1 cBeTeLl NOCTOAHHO CBETOAVO/, U 2 NMpeMUrealLmv o3Havasa, Ye 6aTepuATa e ¢ noHe 30% 3apAg.

« 2 cBeTeLUM NOCTOAHHO CBETOAMOAA 03HaYaBa, Ye baTepunaTa e ¢ noHe 60% 3apAa.

Cnep kaTo 6aTepuATa ce 3apeay HambJIHO, BCUYKM 3 CBETOAMOAA Le OCTaHaT Aa CBETAT NOCTOAHHO 10
M3KIIoYBaHe OT 3axpaHBaHeTo (3apAAHOTO).

Mpenopbka: 6aTepunTte TpAGBa Aa ce 3apexaaT camo KoraTo paboTarta Ha ypeaa BUAMMO Ce BOLUW.

HE PABOTETE ¢ ycTpocTBOTO C BKJIIOHYEH Kaben, korato 6aTtepyrATa e Hamb/IHO 3apefeHa.

PABOTA HA BATEPUA

BknioueTe Tpumepa B nonoxerue ,Bkn.“ ¢ nomollTta Ha npeektousatena ,Bikn."/, /skn.“ n cnen nanonssaHe
nocTaBeTe OTHOBO B NOSIOXEeHMe ,M3kn.“. Korato 6aTepuATa e Hamb/IHO 3apefeHa, TPUMEpPBLT MoXe Aa ce
nanonsea go 135 MuHyTW.

PA3SPEXOAHE

TpuMepbT TpAGBA Aa NPEMUHE AUH MbIEH LMKBI Ha 3apexaaHe, Npeav Aa e OCbLLECTBN NPaBUIHO
13MepBaHe Ha 3apAna/CBeTOAN0AUTE. AKO TPUMEPHT He € NpemMmuHasna npes Mb/Ho 3apexaaHe, BCUYKu 3
CBETOAVO/A LU NPUMUIBAT MO BpEMe Ha paspexxaaHe. Mpy HopMasHo paspesxaaHe 6poAT Ha cBeTewmTe
CBETOAVOAN OTroBapA Ha MpoLieHTa ocTaHan 3apAa Ha 6atepuATa. Korato 6atepusaTa e noyTu nadepnaxa,
CBETOAVOANTE LUe MPUMUIBAT, 3a [a NoKaxaT, Ye TPUMepbLT TpAGBA Aa ce Npe3apeau.

BBbP30 3APEXXOAHE
Mpwn egHOMUHYTHO 3apexaaHe: CpeiHO ypeabT MOXe Aa ce 13non3sa 3a 3 MUHYTU.
Mpun neTMUHYTHO 3apexaaHe: CpeaHo ypeabT MOXe Aa ce u3nonaea 3a 15 MUHyTU.

HuBo Ha wyma: <70 dB(A)
Bubpauva: 3,3 m/s2 +/-15%

LLEKEP HA AOANTEPA

lMponssoguten: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tun: ZD018B050200 - MoasvkHM Wwencenm

BxopaHo HanpexeHne : 100-240 V

YecToTa Ha BXOAHWUS NPOMEH/INB TOK:

WU3sxogHo HanpexxeHne: 5,9 V

WsxoneH Tok:

Output current: 2.0A

WIsxogHa MOLLHOCT ! 10.0W

CpeneH KI[ B paboTeH pexum: 78.7%

KoHcymmpaHa MOLLUHOCT Ha npaseH Xoa:

€D Hrvatski

KORISTENJE PUNJIVIH APARATA S KABELOM/BEZ KABELA

Ako je energija baterije niska, transformator se moze prikljuciti izravno na trimer radi koristenja bez prekida, kao
trimer s kabelom. Prikljuite kabel za napajanje u utinicu ispravnog napona.

RAD S KABELOM

Utika¢ prvo ukljucite u trimer, a zatim u utiénicu. Ako je baterija sasvim ispraznjena, omogucite trimeru punjenje
u trajanju od 1 minute (isklju¢en) prije nego ga koristite kao trimer s kabelom. (SI.1) Ako je kabel ostao spojen
na trimer kada se ne koristi, kabel ¢e automatski puniti trimer kad se ostavi u polozaju ,OFF*.

OPCIJE PUNJENJA

Kod trimera bez postolja za punjenje, prvo prikopcajte utika¢ kabela u trimer, a zatim u uti¢nicu. Obvezno
iskljucite trimer tijekom punjenja. (SI. 1)

Kod trimera s postoliem za punjenije, trimer postavite u postolje za punjenje, licem okrenut naprijed. (SI. 2) Prvo
prikopcaijte utika¢ kabela u postolje za punjenje, a zatim u uticnicu. (SI. 3)NE SMIJETE KORISTITI IZBJELJI-
VAC, BENZEN ILI RAZRJEDIVAC ZA CISCENJE APARATA.

PUNJENJE BATERIJE

Prije prvog koritenja trimera potrebno ju je puniti 45 minuta do jednog sata ili dok se ne uklju¢e sva LED
svjetla. Kada je trimer priklju¢en na napajanje, LED svjetla treptat ¢e na mah. Dok se baterija puni, LED svjetla
postaju stalna kako bi oznacila stupanj napunjenosti.

« 1 stalno LED svijetlo i 2 trepte¢a znaci da je baterija napunjena najmanje 30%.

« 2 stalna LED svjetla znadi da je baterija napunjena najmanje 60%.

Kada se baterija napuni do kraja, sva 3 LED svjetla ostaju trajno svijetliti sve dok se ne odvoji od napajanja
(punjaca).

Preporuka: baterije se trebaju puniti samo kad se ucinak aparata vidljivo pogorsa.

NE POKRECITE APARAT povezan kabelom kada je baterija potpuno napunjena.

RAD BATERIJE
Trimer ukljucite ,ON“ koriste¢i ,ON"/,OFF“ na prekidacu, a nakon upotrebe, ponovno ga iskljucite postavljajuci
prekida¢ ponovo na polozaj ,OFF“. Kada se baterija napuni do kraja, trimer se moze koristiti do 135 minuta.

PRAZNJENJE

Trimer mora pro¢i kroz jedno puno punjenje prije nego $to se uspostavi ispravna funkcija mjera¢a napunjenosti/
LED svijetla. Ako se trimer nije napunio do kraja, sva 3 LED svjetla treptat ¢e za vrijeme praznjenja. Za vrijeme
normalnog praznjenja, broj preostalih LED svjetala odgovara postotku preostalog stupnja napunjenosti baterije.
Kada je baterija gotovo prazna, LED svjetla treptat ¢e kako bi oznacila da se trimer treba napuniti.

BRZO PUNJENJE
Za jednominutno punjenje: u prosjeku moze raditi 3 minute.
Za petominutno punjenje: u prosjeku moze raditi 15 minuta.

50/60 Hz

50V

0.0A

Razina zvuénog tlaka emisije: < 70 dB(A)
Vibracija: 3.3 m/s? +/-15 %

JEDINICA ZA NAPAJANJE

Proizvodac: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tip: ZD018B050200 - Odvojivi pinovi utikac¢a

Ulazni napon: 100-240 V

Frekvencija ulaznog izmjeni¢nog napona:  50/60 Hz

Izlazni napon: 50V

Izlazna jakost struje: 2.0A

Izlazna snaga: 10.0 W

Prosjecna ucinkovitost pod opterecenjem:  78.7%

Potrosnja energije u stanju bez opterecenja: 0.0A
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BRUK AV OPPLADBART/TRADLOST APPARAT

Hvis batteristrommen er lav, kan transformatoren kobles direkte til trimmeren for fortsatt bruk som kablet
trimmer.

KABLET BRUK

Koble stramledningen til trimmeren forst, og sa til stikkontakten. Hvis batteriet er helt tomt, ma du la
trimmeren lade i ett minutt (skrudd AV) for du bruker den med kabel. (Fig. 1) Hvis kabelen forblir tilkoblet til
trimmeren nar den ikke er i bruk, vil kabelen automatisk lade trimmeren nar den etterlates i stilling «AV».
LADEALTERNATIVER

For trimmere uten ladestativ, koble stramledningen til trimmeren forst, og sa til stikkontakten. Pase at trimme-
ren er slatt AV under lading. (Fig. 1)

For timmere med ladestativ, sett trimmeren i ladestativet, vendt forover. (Fig. 2) Koble stromledningen til
ladestativet forst, og sa til stikkontakten. (Fig. 3)

LADING AV BATTERIET

For trimmeren brukes for forste gang ma den lades i 45 minutter til en time, eller til alle LED-lysene er tent.
Nar trimmeren er koblet til stremforsyningen, vil LED-lysene blinke i et balgemeonster. Nar batteriet lades opp,
tennes LED-lysene fast for & vise batteriniva.

« Ett fast LED-lys og to som blinker betyr at batteriet er minst 30 % oppladet.

+ To faste LED-lys betyr at batteriet er minst 60 % oppladet.

Nar batteriet er fulladet vil alle LED-lysene forbli pa til stremforsyningen (laderen) dras ut.

Det anbefales at batteriene bare lades nar ytelsen til apparatet har blitt betraktelig verre.

BRUK IKKE APPARATET med kabel nar batteriet er fulladet.

BATTERIDRIFT .
Skru trimmeren «PA» med bryteren «PA /AV» og skru den «AV» igjen etter bruk. Nar batteriet er fulladet kan
trimmeren brukes i opptil 135 minutter.

UTLADING

Trimmeren ma lades helt opp for du kan fa neyaktig informasjon om strem / fer LED-lysene fungerer som de
skal. Hvis trimmeren ikke har blitt helt oppladet, vil alle tre LED-lysene blinke nar den lader ut. Under normal
utlading vil antallet gjenveerende LED-lys fortelle hvor mange prosent batteri som gjenstar. Nar batteriet er
nesten tomt, vil LED-lysene blinke for & indikere at trimmeren ma lades.

HURTIGLADING
Etter ett minutts lading: Gjennomsnittlig brukstid pa 3 minutter.
Etter fem minutters lading: Gjennomshnittlig brukstid pa 15 minutter.

Steyniva: < 70 dB(A)
Vibrering: 3,3 m/s2 +/-15 %

NETTDEL

Produsent: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Type: ZD018B050200 - Avtakbart stopsel

Inngangsspenning: 100-240 V

Inngangs-vekselstromfrekvens: 50/60 Hz

Utgangsspenning: 50V

Utgangsstrom: 2.0A

Utgangseffekt: 10.0 W

Gjennomsnittlig effektivitet under drift: 78.7%

Opptatt effekt ubelastet: 0.0A
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UPORABA POLNILNEGA KABLA/BREZZICNEGA APARATA

Ce je stanje napolnjenosti baterije nizko, lahko polnilnik priklju¢ite neposredno v striznik za neprekinjeno
uporabo kot kabelski striznik.

DELOVANJE S KABLOM .

Najprej priklopite napajaini kabel v striznik in nato v vti¢nico. Ce je baterija povsem izpraznjena, naj se striznik
polni 1 minuto (IZKLOPLJEN), preden ga uporabite kot kabelski striznik. (Sllka 1) Ce kabel pustite prikljucen
v striznik, ko ga ne uporabljate, se bo prek kabla striznik samodejno polnil, ¢e je v polozaju IZKLOPA.
MOZNOSTI POLNJENJA

Za striznike brez stojala za polnjenje najprej priklopite napajalni kabel v striznik in nato v vtiénico. Prepri¢ajte
se, da je striznik med polnjenjem IZKLJUCEN. (Slika 1)

Za striznike s stojalom za polnjenje postavite striznik v stojalo za polnjenje tako, da je obrnjen naprej. (Slika
2) Najprej prikljucite napajalni kabel v stojalo za polnjenje in nato v vticnico. (Slika 3)

ZA CISCENJE ENOTE NE UPORABLJAJTE BELILA, BENZENAALI REDCILA.

POLNJENJE AKUMULATORJA

Pred prvo uporabo striznika ga morate polniti od 45 minut do ene ure ali dokler ne zasvetijo vse LED lucke.
Ko je striznik priklju¢en na napajalnik, bodo LED lucke hitro utripale. Ko se baterija polni, LED lucke zasvetijo,
kar oznacuje koli¢ino napolnjenosti.

« 1 svetle¢a LED lu¢ka in 2 utripajo¢i pomeni, da je baterija vsaj 30 % polna.

- 2 svetleci LED lu¢ki pomeni, da je baterija vsaj 60 % polna.

Ko je baterija popolnoma napolnjena, bodo vse 3 LED lucke svetile, dokler napajalnik (polnilec) ni odkloplien.
Priporogilo: akumulator ponovno napolnite Sele, ko zaznate, da je delovanje opreme bistveno slabse.

NE ZAZENITE aparata s prikljuéenim kablom in popolnoma napolnjeno batetijo.

DELOVANJE NA AKUMULATOR
Vkljuéite striznik (»ON«) s stikalom »ON/OFF« in ga po uporabi znova izkljuéite (»OFF«). Ko je baterija
popolnoma napolnjena, lahko striznik neprekinjeno uporabljate do 135 minut.

PRAZNJENJE

Striznik mora prestati eno polno polnjenje, preden lahko za¢ne delovati pravilna funkcija merilnika goriva/
LED. Ce striznik ni bil popolnoma napolnjen, bodo med praznjenjem utripale vse 3 LED lucke. Med obi¢ajnim
praznjenjem $tevilo preostalih LED luck ustreza odstotku preostale napolnjenosti baterije. Ko je baterija
skoraj prazna, bodo LED lucke utripale, kar kaze, da je treba striznik napolniti.

HITRO POLNJENJE
Za enominutno polnjenje: Povpre¢en ¢as uporabe je 3 minute.
Za petminutno polnjenje: Povprecen ¢as uporabe je 15 minut.

Raven hrupa: <70 dB (A)
Tresljaji: 3.3 m/s2 +/-15 %

VTICNI NAPAJALNIK
Proizvajalec: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1,
No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict,
Bao’an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tip: ZD018B050200 - Odstranljivi poli vtikaca

Vhodna napetost: 100-240 V
Frekvenca vhodne izmeni¢ne napetosti: ~ 50/60 Hz
Izhodna napetost: 50V
Izhodni tok: 20A
Izhodna mo¢: 10.0 W
Povprecni izkoristek v aktivnem stanju: 78.7%

Poraba energije v stanju brez obremenitve: 0.0A
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I3 SACTOCYBAHHAM LWHYPA ANA 3APAOXKAHHA / B AKOCTI BE3APOTOBOIO
NPUCTPOIO

AKLLO NOTY>KHOCTi aKyMynATOpa HEA,0CTaTHBO, MOXHA Mif’eaHaTV TpaHcopmaTop 6e3nocepeHLo [0
TpMMEPY, LWO6 MOXKHa 6yn0 MPOAOBXYBATV BUKOPUCTOBYBATU 0r0 i3 XXMBIEHHAM Bif, €1eKTPOMepeXi.
POBOTA BIA APOTY

Mip’enHainTe pos’em WHypa XXMBIEHHA CNOYaTKy A0 TPUMEpy, a NoTiM [0 po3eTku. AKLLO0 akyMynATop
TMOBHICTIO PO3PAAXKEHUI, faiiTe TPUMepy 3apAAUTICA BMPOAOBX 1 XBUMMHY (NepemMmukay XXMBMEHHA B
nonoxenHi «OFF») nepen TVM, AK BUKOPVCTOBYBATW 10T Bif, enekTpomepexi. (Man. 1) AkLo 3anvwmTn
LUHYP YXMBMEHHA MiAKIOYEHNM [0 TPUMEPY, KOMW BiH HE BUKOPUCTOBYETHLCA, LUHYP GyAe aBTOMaTUYHO
3apAIKaTV NPUCTPIN, KONN BiH BUMKHEHUI (MonoskeHHA «OFF»).

BAPUAHTU 3APAKAHHA

[na Tpumepis 6e3 niacTaBky ANA NiA3apanKY CroYaTky ni,u’euHal?lTe LUHYP >XMBJIEHHA 0O TPUMeEpY, a NoTiM
A0 po3eTku. [Mia Yac 3apAmKaHHA TpUMepy BiH Mae 6y'rm BUMKHEHWIA. (Man. 1)

[inA Tpumepis 3 NiacTaBKoO ANA I'II,CLSapH,ClKVI NOMICTiTb TPUMEp Ha NIACTaBKy A/IA MiA3apAAKY JILOBOIO
CTOpOHOIO Briepen,. (Man. 2) Cnoyatky nip’eaHaiTe WHyP XWBNEHHA A0 NIACTaBKW ANA Nia3apaaKy, a no-
Tim o poseTku. (Man. 3)HE BMKOPWUCTOBYMTE A/1A YALLEHHA NMPUCTPOIO BIABIIKOBAY, BEH3WH
ABO PO34YMNHHIKK.

3APAMDKAHHA AKYMYJIATOPA

Mepen, nepLwmnmM BUKOPUCTAHHAM TpUMepa 1oro NoTpibHO 3apAanTY BNpoaoBX 45 — 60 xBunvH abo nokun
He 3aCBiTATLCA BCi CBITNOAIOAHI iHAnKaTopu. Konu Tpumep nia’eaHaHo Ao 650Ky XXUBMEHHA, CBITNOAIOAHI
iHavkaTopu 6yayTb nnasHO 6nnmaTw. MicnA NOBHOI 3apAAKM akyMynATopa CBiToAioan 6ynyTb ropitn
MOCTIlHO, LWO6 BKa3aTu KiNbKicTb 3apAgy.

* AKLWO 1 CBITNIOAIOA ropUTb MOCTINHO, a 2 CBiTNoAI0AM 6NIMMal0Tb, Lie 03HAYaE, WO akyMynATOP 3apAmKe-
HWI WoHalimeHwe Ha 30%.

* AKLLO 2 CBITN04i0AM MOCTINHO FOPATH, Lie 03HAYaE, WO aKyMynATOP 3apAAKEHUI LWOHaNMeHLLe Ha 60%.
MicnA noBHoro 3apAamaHHA 6atapei BCi 3 caiTnogioan 6ynyTb ropiT, 4OKM 610K XXUBIEHHA (3apAOHWIA
npucTpii) He Byae BiAKMIOHYEHO.

HE KOPUCTYUTECA MNPUCTPOEM, niaKnto4eHM 40 eNeKTPoMEepei, Komm akyMynATOp MOBHICTIO 3apAIMKEHWIA.

POBOTA BIl AKYMYJIATOPA

YBIMKHITb NPUCTPIl1 3a LONOMOrOl0 NepeMuKaYa XUBIEHHA (MOMOXEHHA) Ta NiCNIA BUKOPUCTaHHA 3HOBY
YBIMKHITb TPVMep 3a A0MOMOroI0 NepemmKaya XXMBMeHHA (nonoxxeHHa «ON») Ta nicnA BUKOPUCTaHHA
3HOBY BUMKHITb /0ro (nonoxxeHHs «OFF »). Konn akymMynATop 3apAmpKeHnid NOBHICTIO, TPUMEP MOXHa
BUKOPWCTOBYBaTU 6€3nepepBHO BNPOA0BX 135 XBUMH.

PO3PAOKA

TpviMep Mae NPOVTY OAMH LMK MOBHOI 3apAAKY, NEPLL HiX NOYHEe npautoBaTh BiAnosiaHa yHKLIA
Aartyuka piBHA 3apAakwv/ceiTnoaioa. AKLO Tpumep He Byno 3apAKEHO NOBHICTO, Mif Yac Po3pAaKM
6ynyTb 6nmmaty yci 3 ceitnogioau. Mia yac HopmanbHOI Po3pAaKM KinbKiCTb CBITNOAIOAIB, WO 3anuvia-
10TbCA YBIMKHEHVUMW, BiAMNOBIAAE BiACOTKY 3apAay akymynaTopa. Konu akymynATop Maiixe po3pAanTbea,
ceiTnopioan 6yayTb 65MMaT, BKa3yroUn Ha HEeOOXIQHICTb 3apAaNTY TpUMep.

LWBMAKE 3APAOXKAHHA
MicnA 3apAnXKaHHA BNPOAOBXK OAHIEI XBUNMHW: cepeHii Yac poboTu cknagae 3 XBUMMHW.
MicnA 3apAgyKaHHA BNPOAOBX M'ATU XBUWH: cepefHii Yac poboTu cknagae 15 XBunuH.

PiBeHb wymy: < 70 ab(A)
Bibpauifa: 3,3 m/c2 +/-15%

LUTENCENbHUMA IMNYTIbCHUI BNIOK XXUBJIEHHA

BupobHuk: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1,
No. 5, Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict,
Bao’an District, Shenzhen, Guangdong, China

Tun: ZD018B050200 - 3HiMHa BUnKa-nepexigHnK

BxigHa Hanpyra: 100-240 B

BxigHa 4acToTa 3MiHHOro CTpyMy: 50/60 Ny,

BuxinHa Hanpyra: 50B

BuxigHuii cTpym: 2.0BT

BuxigHa noTyXHICTb ! 10.0 W

CepepaHa eheKTUBHICTb y po6oTi: 78.7%

CnoxuBaHa noTyXXHICTb 6e3 HaBaHTaxeHHs: 0.0 BT

€D Eesti keel

LAETAVA SEADME KASUTAMINE JUHTMEGA/JUHTMETA .

Kui aku on tihjenemas, saab trimmeri laadijaga (hendada ja seadet juhtmega edasi kasutada. Uhendage
laadimisjuhe Gige toitepingega pistikupesaga.

JUHTMEGA KASUTAMINE

Uhendage toitejuhe kdigepealt trimmeri ja seejérel pistikupesaga. Kui aku on téiesti tiihi, laske trimmeril enne
juhtmega kasutamist tiks minut véljalilitatud olekus laadida. (Joonis 1) Kui juhe jaetakse trimmeri kiilge ajal,
kui trimmerit ei kasutata ja see on valja lilitatud, laetakse trimmerit automaatselt juhtmest.
LAADIMISVOIMALUSED

lima laadimisaluseta trimmeril ihendage toitejuhe kdigepealt trimmeriga ja siis pistikupesaga. Veenduge, et
trimmer oleks laadimise ajaks vélja liilitatud. (Joonis 1)

Laadimisalusega trimmer pange laadimisalusele, nii et esikiilg jaaks ette. (Joonis 2) Uhendage toitejuhe
koigepealt laadimisaluse ja seejérel pistikupesaga. (Joonis 3)

ARGE KASUTAGE SEADME PUHASTAMISEKS VALGENDIT, BENSEENI VOI VEDELDIT.

AKU LAADIMINE

Enne trimmeri esmakordset kasutamist tuleb seda laadida 45 minutit kuni tund vGi seni, kuni kéik LED-tuled
pblevad. Kui trimmer on toiteallikaga Gihendatud, vilguvad LED-tuled Uhtlaselt. Aku laadimisel pdlevad
LED-tuled laetuse taseme naitamiseks pidevalt.

« 1 polev ja 2 vilkuvat LED-tuld tdhendab, et aku on véhemalt 30% laetud.

« 2 polevat LED-tuld tahendab, et aku on vahemalt 60% laetud.

Kui aku on taielikult laetud, pdlevad koik 3 LED-tuld, kuni toiteallikas (laadija) on lahti thendatud.

Soovitus: akut tuleks laadida vaid juhul, kui seadme j6udlus hakkab mérgatavalt vahenema.

ARGE KASUTAGE seadet juhtmega, kui aku on taielikult laetud.

AKU KASUTUSAEG
Lulitage trimmer lUlitist sisse (asend ON) ja parast kasutamist lulitage see vélja (asend OFF). Kui aku on tais,
saab trimmerit kasutada jarjest kuni 135 minutit.

TUHJAKSLAADIMINE

Trimmer peab labima Uhe téislaadimise, enne kui kiitusenaidik/LED-i funktsioon saab toimida. Kui trimmer
ei ole taielikult laetud, vilguvad tliihjenemise ajal kdik 3 LED-tuld. Tavalise tlihjenemise ajal vastab pdlema
jaanud LED-tulede arv aku jarelejaénud laetuse protsendile. Kui aku on peaaegu tiihi, hakkavad LED-tuled
vilkuma, mis néitab, et trimmer tuleb uuesti laadida.

KIIRLAADIMINE
Uheminutiline laadimine: keskmine kasutusaeg on 3 minutit téaega.
Viieminutiline laadimine: keskmine kasutusaeg on 15 minutit td6aega.

Helirdhutase: < 70 dB(A)
Vibratsioonitase: 3.3 m/s? +/-15 %

ADAPTER

Tootja: E-Tek Electronics Manufacturing Co., Ltd 101, Workshop 1, No. 5,
Jingye Road, Yanchuan, Songgang Subdistrict, Bao’an District
Shenzhen, Guangdong, China

Tiidp: ZD018B050200 - Eemaldatavad pistikuharud

Sisendpinge: 100-240 V

Sisendvahelduvvoolu sagedus: 50/60 Hz

Viéljundpinge: 50V

Véljundvool: 20A

Véljundvéimsus: 10.0W

Té6seisundi keskmine energiatohustegur: 78.7%
Tarbimisvéimsus koormamata seisundis: 0.0A
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